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Na temelju članka 109. stavka 4. Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“ broj 
153/13, 65/17, 114/18, 39/19), u vezi s člankom 44. stavkom 1. točkom 7. Statuta Grada Dugog 
Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela, broj 1/13, 1/18, 2/18 i 5/18 - pročišćeni tekst) 
Gradsko vijeće Grada Dugog Sela, na __. redovnoj sjednici, održanoj __.rujna 2019. godine, 
donosi  

 

ODLUKU 

o donošenju  
 

 IZMJENA I DOPUNA PROSTORNOG PLANA UREĐENJA 
GRADA DUGO SELO 

 
I.TEMELJNE ODREDBE 

Članak 1. 
Donose se Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Grada Dugo Selo (u daljnjem 
tekstu:Plan).  
 

Članak 2. 

1) Sastavni dio ove Odluke je Elaborat pod nazivom: „ Izmjene i dopune Prostornog 

plana uređenja Grada Dugo Selo “, koji se sastoji od : 

I. Tekstualnog dijela (Odredbe za provođenje)  
II. Grafičkog dijela koji sadrži kartografske prikaze i to: 

 

0.1. SUSTAV SREDIŠNJIH NASELJA I RAZVOJNIH SREDIŠTA 1:25000 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:25000 

1.2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI- PROMETNI SUSTAV  

- Kopneni, vodeni i zračni 1:25000 

1.3. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI-ELEKTRONIČE KOMUNIKACIJE 1:25000 

2.1. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI-ENERGETSKI SUSTAV 1:25000 

2.2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI – VODOOPSKRBNI SUSTAV 1:25000 

2.3. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI -UREĐENJE VODOTOKA I VODA - 

REGULACIJSKI I ZAŠTITNI SUSTAV 1:25000 

2.4. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI- ODVODNJA 1:25000 

3.1. UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA PODRUČJA POSEBNIH 

UVJETA KORIŠTENJA - ZAŠTIĆENE VRIJEDNOSTI PRIRODE – 

ZAŠTIĆENA KULTURNA BAŠTINA 1:25000 

3.2. POSEBNA OGRANIČENJA 1:25000 
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3.3. PODRUČJA I DIJELOVI PRIMJENE PLANSKIH MJERA ZAŠTITE 1:25000 

 

 

 

GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA 

 

4.1 GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -ANDRILOVEC 1:5000 

4.2.A GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -DUGO SELO 1:5000 

4.2.B GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -DUGO SELO 1:5000 

4.3. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -KOPČEVEC 1:5000 

4.4. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -KOZINŠČAK 1:5000 

4.5. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -LEPROVICA 1:5000 

4.6. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -LUKARIŠČE 1:5000 

4.7. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -MALA OSTRNA 1:5000 

4.8. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -PROZORJE 1:5000 

4.9. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -PUHOVO 1:5000 

4.10. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -VELIKA OSTRNA 1:5000 

4.11. GRAĐEVINSKO PODRUČJE NASELJA -DONJE DVORIŠĆE 1:5000 

 
 

 

III. Obrazloženja 
 

2) Elaborat iz prethodnog stavka izradila je tvrtka JURCON PROJEKT d.o.o. iz Zagreba. 

 
Članak 3. 

 
1) Plan se donosi se za područje grada Dugog Sela, kao jedinice lokalne samouprave, a 
granica obuhvata prikazana je na svim kartografskim prikazima ovog Plana. 

2) Uvid u Odluku o donošenju Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Dugo Selo 
, kao i druge elemente Plana, može se obaviti u prostorijama Grada Dugo Selo. 
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II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE  

 

 

Članak 4. 

U članku 5. u naslovu: 1. UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA POVRŠINA,  stavak 4.  
mijenja se i glasi:  

„4) Prostori za razvoj i uređenje izvan naselja određeni ovim Planom su izdvojena građevinska 
područja izvan naselja i to gospodarske (proizvodne odnosno poslovne), gospodarske 
(ugostiteljsko turističke) i sportsko-rekreacijske namjene.“. 

U članku 5. u naslovu: 1. UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA POVRŠINA, stavku 5. 
umjesto riječi: „nafte i plina“ pišu se riječi: „ugljikovodika“.  

 

2. UVJETI ZA UREĐENJE PROSTORA 

2.1. Građevine od važnosti za državu i županiju 

 

Članak 5. 

U članku 6. u naslovu:, 2.1.1. Građevine od važnosti za državu, u podnaslovu: Prometne 
građevine, točka a)  i pripadajući tekst se briše. 

U članku 6. u naslovu: 2.1.1. Građevine od važnosti za državu, podnaslovu Prometne 
građevine, točki b),  alineji 1.brišu se riječi: „od značaja“.   

U članku 6. u naslovu: 2.1.1. Građevine od važnosti za državu, u podnaslovu: 
Energetske građevine s pripadajućim objektima, uređajima i instalacijama riječ: 
„objektima“ zamjenjuje se riječi: „građevinama“. 

U članku 6. u naslovu: 2.1.1. Građevine od važnosti za državu, u podnaslovu: 
Energetske građevine s pripadajućim objektima, uređajima i instalacijama, u točki b., 
alineji 1. umjesto riječi: „nafte i plina“ pišu se riječi: „ugljikovodika“.  

U članku 6. u naslovu: 2.1.1. Građevine od važnosti za državu,  podnaslov „Građevine 
posebne namjene – vojni kompleks Dugo Selo“, mijenja se i glasi: „Građevine posebne 
namjene – vojarna pukovnik Milivoj Halar“. 

 

Članak 6. 

U članku 7. u naslovu: 2.1.1. Građevine od važnosti za Županiju, u podnaslovu: 1. 
Cestovne građevine s pripadajućim objektima, uređajima i instalacijama,  riječ: 
„objektima“ zamjenjuje se riječi: „građevinama“. 

U članku 7. u naslovu: 2.1.1. Građevine od važnosti za Županiju, u podnaslovu 2. 
Poštanske i telekomunikacijske građevine s pripadajućim objektima, uređajima i 
instalacijama riječ: „objektima“ zamjenjuje se riječi: „građevinama“. 

U članku 7. u naslovu: 2.1.2. Građevine od važnosti za Županiju, u podnaslovu:  3. 
Energetske građevine, alineja 1. se briše. 

U članku 7. u naslovu: 2.1.2. Građevine od važnosti za Županiju, u podnaslovu 7. 
Proizvodne djelatnosti, prva alineja se briše. 
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Članak 7. 

U članku 8. stavku 4. alineji 7. umjesto riječi: „komunalni objekti“ pišu se riječi: „komunalne 
građevine“. 

 

Članak 8. 

U članku 8a. u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja; u podnaslovu: Smještaj zgrada na građevnoj čestici, stavci 7., 8.,  i 9. mijenjaju 
se i glase:  

„7) Udaljenost zgrade od granice susjedne građevne čestice mora iznositi najmanje 
polovinu visine zgrade do vijenca (h/2) gdje se visina određuje kao maksimalna visina u 
odnosu na prosječnu kotu prirodnog terena između dvije zgrade, ali ne manja od 3,0 m za 
obiteljske kuće, i ne manja od 5,0 m za manje višestambene zgrade. 

8) Iznimno, ako se na zgradi izvode svjetlarnici za podzemne etaže maksimalne visine 
jednake razini terena, oni mogu biti izvedeni i na manjoj udaljenosti, ali ne manjoj od 1,5 m 
od granice susjedne građevne čestice. 

9) Iznimno, uz pisanu suglasnost vlasnika susjedne katastarske čestice, zgrade se 
mogu jednom svojom stranom približiti granici susjedne građevne čestice i na manju 
udaljenost od 3m, odnosno h/2, ali ne manju od 1,0 m, pod sljedećim uvjetima: 

– susjedna neizgrađena građevna čestica, od koje je zgrada udaljena manje od 
3,0 m, mora imati širinu min. 18,0 m, 

– udaljenost zgrade od postojeće zgrade na susjednoj čestici mora biti min. 

(h1+h2)/2 (gdje je h1 visina do vijenca zgrade koja se namjerava graditi, a h2 
visina do vijenca svih ostalih zgrada oko nje),  

– udaljenost zgrade od postojeće zgrade na susjednoj čestici može biti manja od 

(h1+h2)/2 u slučajevima: 

• interpolacije (gradnja jedne zgrade između dvije postojeće) 

• nadogradnja postojeće zgrade. 

U tim slučajevima minimalna udaljenost zgrada iznosi 4 m isključivo za zgrade 
do visine podrum i/ili suterena, prizemlje, 1 kat i potkrovlje (tri nadzemne etaže). 

Kod rekonstrukcija, dogradnji i nadogradnji postojećih zgrada, viših od tri 
nadzemne etaže, međusobna udaljenost dviju susjednih zgrada iznimno može 

biti manja od (h1+h2)/2 pod uvjetom da je tehničkom dokumentacijom dokazano 

da je konstrukcija zgrade otporna na rušenje od elementarnih nepogoda. “ 

 

U članku 8a. u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u  podnaslovu: Smještaj zgrada na građevnoj čestici, nakon stavka 9., dodaju se 
novi stavci 10., 11., 12., 13. i 14. : 

„10) Ukoliko se zgrada gradi na udaljenosti manjoj od 3,0 m od granice susjedne 
građevne čestice iz prethodnog stavka na zgradi se ne smiju izvoditi otvori na pročelju, a 
zgradu je potrebno protupožarno odvojiti, te na krovnoj plohi prema susjedu obvezno se 
izvodi snjegobran. 

11) Zgrade unutar građevinskog područja naselja mogu se graditi kao: 

– samostojeće 

– polugrađene  

– ugrađene 
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12) Višestambene zgrade, građevine poslovne, javne i društvene, ugostiteljsko-turističke, 
sportsko-rekreacijske namjene smještaju se na građevnoj čestici kao samostojeće zgrade 
osim ako provedbenim odredbama nije drukčije propisano.   

13) Dodatni uvjeti smještaja poluugrađenih zgrada  na građevnoj čestici  

Zgrade koje se izgrađuju na poluugrađen način jednom svojom stranom se prislanjaju na 
granicu susjedne građevne čestice uz postojeću ili novoplaniranu susjednu poluugrađenu 
zgradu. Izgradnja poluugrađenih zgrada dozvoljena je sukladno provedbenim planovima i 
u slučaju da je građevina na susjednoj čestici izgrađena na međi. 

Iznimno izgradnja poluugrađenih obiteljskih kuća, pomoćnih i poljoprivrednih 
(gospodarskih) zgrada te manjih poslovnih zgrada moguća je uz pisanu suglasnost 
vlasnika susjedne katastarske čestice uz  zadovoljavanje sljedećih uvjeta: 

– zgrada se minimalno s 50% tlocrtne površine prislanja uz susjednu zgradu 

– zgrada na minimalno 50% ulične fronte ima visinu vijenca identičnu susjednoj 
prislonjenoj zgradi uz uvjet da je kasnost susjedne zgrade maksimalna sukladno 
odredbama ovog plana. 

14) Dodatni uvjeti smještaja ugrađenih zgrada na građevnoj čestici  

Ugrađene zgrade moraju se s dvjema svojim stranama prislanjati na granicu susjednih 
građevnih čestica, uz postojeće ili novoplanirane susjedne ugrađene zgrade s kojima 
formiraju niz. Izgradnja ugrađenih zgrada dozvoljena je sukladno provedbenim planovima.  

Iznimno izgradnja obiteljskih kuća, pomoćnih i poljoprivrednih (gospodarskih) građevina 
moguća je uz pisanu suglasnost vlasnika susjedne katastarske čestice uz  zadovoljavanje 
sljedećih uvjeta: 

– zgrada se minimalno s 50% tlocrtne površine prislanja uz susjedne zgrade 

– zgrada na minimalno 50% ulične fronte ima visinu vijenca identičnu susjednom 
prislonjenoj zgradi uz uvjet da je kasnost susjedne zgrade maksimalna sukladno 
odredbama ovog plana. 

– prilaz do dvorišnog dijela građevne čestice mora biti riješena do javne prometne 
površine pristupnim putom minimalne širine 3 m. To se ne odnosi na postojeće 
stanje.“. 

 

Stavci 10.-23. postaju stavci 15-27. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Smještaj zgrada na građevnoj čestici, u postojećem stavku  11. 
(novi stavak 16.) umjesto riječi : „zgrade u nizu“ pišu se riječi : “ugrađene zgrade“. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Smještaj zgrada na građevnoj čestici, u postojećem stavku  14. 
(novi stavak 19.) umjesto riječi : „posebnom gradskom odlukom“ pišu se riječi: „posebnom 
odlukom Gradskog vijeća.“. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Smještaj zgrada na građevnoj čestici, postojeći stavak 15. se 
briše. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Smještaj zgrada na građevnoj čestici, na kraju posljednjeg 
postojećeg stavka 23. (novi stavak 27.)  dodaje se  rečenica: „Granica građevne čestice 
može se izvesti kao tetiva kružnice radijusa.“. 

 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Veličina i oblikovanje zgrade, stavak 1. mijenja se i glasi: 
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„Elementi kojima se određuje veličina zgrade su: tlocrtna površina građevine (m2), građevinska 
bruto površina zgrade (m2), visina zgrade (m) - do vijenca, ukupna visina zgrade (m) - do 
sljemena krova,  etažna visina zgrade (oznaka i broj etaža).“. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Veličina i oblikovanje zgrade, u stavku  4. iza riječi: „ili natkrivena“ 
dodaju se riječi: „ili grijana“. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Veličina i oblikovanje zgrade, stavak 9. mijenja se  i glasi:  

„9) Potkrovlje je na svim građevinama moguće graditi kao uvučenu etažu. Tako građeno 
potkrovlje može imati površinu do 75% površine karakteristične etaže, a mora biti uvučeno 
barem sa ulične strane čitavom dužinom i to najmanje za svoju visinu. Visina zgrade sa takvom 
uvučenom etažom mjeri se do vijenca nadozida potkrovlja u koje je uvučena etaža upisana. 
Uvučeni dio etaže može biti natkriven maksimalno  50 cm.“. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Veličina i oblikovanje zgrade, nakon postojećeg stavka 11. 
dodaje se novi stavak 12. i glasi: „Maksimalna visina potkrovlja (do visine sljemena krova) 
iznosi  6,0 m.“. 

Stavci 12., 13., i 14. postaju stavci 13., 14. i 15. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Veličina i oblikovanje zgrade, u postojećem stavku 13. (novi 
stavak 14.) umjesto riječi: „na poluugrađeni način ili u nizu“ pišu se riječi: „na poluugrađeni 
ili ugrađeni način“. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Način i uvjeti priključenja građevne čestice, stavak 5. se briše. 

U članku 8.a u naslovu: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja,u  podnaslovu: Način i uvjeti priključenja građevne čestice, u stavku 8.  umjesto 
riječi: „Odlukom o odvodnji otpadnih voda i odredbama Odluke o priključenju na komunalnu 
infrastrukturu“ pišu se riječi: „Odlukama kojima je regulirana obveza priključenja na 
vodoopskrbni sustav i sustav odvodnje“. 

U članku 8.a u naslovu:: 2.2.1. Opće odredbe za gradnju u građevinskom području 
naselja, u podnaslovu: Način i uvjeti priključenja građevne čestice, u stavku 13.  umjesto 
riječi: „Odlukom o sakupljanju, odvozu i postupanju sa sakupljenim komunalnim otpadom“ 
pišu se riječi: „Odlukom kojom je reguliran način prikupljanja i gospodarenja otpadom“. 

 

Članak 9. 

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu:  Obiteljske zgrade, stavak 4. se briše. 

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Obiteljske zgrade, stavak 6. mijenja se  i glasi:  

„6) Ugrađene zgrade moraju se s dvjema svojim stranama prislanjati na granicu susjednih 
građevnih čestica, uz postojeće ili novoplanirane susjedne ugrađene zgrade s kojima formiraju 
niz. Na česticama na kojima se planira gradnja ugrađenih zgrada obavezna je gradnja 
pješačkog prilaza širine 3 m do svih čestica sa dvorišne strane.“. 

 

U članku 8.b u naslovu:: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Obiteljske zgrade, u stavku 7. (tablica, red 4., točka c)) : 
umjesto riječi: „Skupni (u nizu)“  piše se riječ: „Ugrađeni“. 
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U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Višestambene zgrade, stavak 1. mijenja se i glasi: 

„1) Višestambena zgrada može biti: 

1. manja višestambena zgrada 

2. veća višestambena zgrada 

Manja višestambena zgrada je zgrada sa najmanje 4 a najviše 8 stanova. Veća višestambena 
zgrada je zgrada od 9 do 18 stanova.“. 

 

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Višestambene zgrade, u stavku 2. umjesto  riječi: 
„Višestambene “, pišu se riječi: “Manje višestambene“.  

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Višestambene zgrade, stavak 4. mijenja se i glasi:  
„4) Gradnja novih manjih i rekonstrukcija postojećih višestambenih zgrada moguća je prema 
slijedećim parametrima: 

- Površina građevne čestice postojećih višestambenih zgrada utvrđuje se sukladno 
potrebama te zgrade i u pravilu obuhvaća zemljište ispod te zgrade i zemljište potrebno 
za njezinu redovitu uporabu, 

- Minimalna površina za gradnju novih manjih višestambenih građevina je 600  m2, 
- Minimalna površina za gradnju novih  većih višestambenih građevina je 800  m2, 
- Koeficijent izgrađenosti građevne čestice (kig) iznosi najviše 0,4, 
- Koeficijent iskoristivosti građevne čestice (kis) iznosi najviše 2,0, 
- Etažna visina ne može biti veća od podrum i/ili suteren, prizemlje, 2 kata i potkrovlja 

(četiri nadzemne etaže),  
- Najveća visina građevine 11,0 m, 
- Minimalna površine pod zelenilom je 30% površine građevne čestice, 
- Najviše 2 kolna ulaza na građevnu česticu minimalne širine za jednosmjerni promet 3,5 

m, za dvosmjerni promet minimalno 5,5 m te maksimalne širine 6,0 m, 
- Minimalni broj parkirališnih mjesta po stanu 1,5 osigurati na vlastitoj građevnoj čestici.“. 

 
U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u  podnaslovu:  Višestambene zgrade, u stavku 5. prva rečenica mijenja se i 
glasi: „Postojeće višestambene zgrade mogu se rekonstruirati ili izgraditi nove umjesto 
postojećih sukladno uvjetima iz ovog poglavlja s time da se postojeći parametri veći od 
propisanih mogu zadržati, ali bez dodatnog povećanja.“  

U članku 8.b u naslovu:: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u  podnaslovu:  Višestambene zgrade, u stavku 6. riječ: „Članku“ zamjenjuje 
se riječi: „članku“. 

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, podnaslov: „Uvjeti gradnje pomoćnih, gospodarskih i manjih poslovnih zgrada uz 
stambene i stambeno-poslovne zgrade“, mijenja se i glasi: „Uvjeti gradnje pomoćnih, 
poljoprivrednih (gospodarskih) i manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne 
zgrade“. 
U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, stavak 3. mijenja  
se i glasi:  
„3) Poljoprivrednim (gospodarskim) zgradama uz obiteljske zgrade smatraju se: 

 one bez izvora zagađenja: spremišta, ljetne kuhinje, šupe, kolnice, sjenici, 
spremišta poljoprivrednih proizvoda, za potrebe voćnjaka, vinograda, 
cvjetnjaka, povrtnjaka  i sl. 
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 s izvorima zagađenja: staje, svinjci, kokošinjci, kunićnjaci i sl.“. 

 
U članku 8.b u naslovu:: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, stavak 4. umjesto 
riječi: „Gospodarske“ pišu se riječi: „Poljoprivredne (gospodarske)“. 
 
U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina,u  podnaslovu: „Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, stavak 5. mijenja 
se i glasi:  
„5)Manjim poslovnim zgradama uz obiteljske zgrade smatraju se one površine do 300 m2 GBP: 

 za tihe i čiste djelatnosti, bez opasnosti od požara i eksplozije; zgrade u kojima 
se pružaju intelektualne i slične usluge,  krojačke, frizerske, postolarske i 
fotografske radionice, prodavaonice mješovite robe, kaffei, buffeti i sl. 

 za bučne djelatnosti: automehaničarske radionice, limarije, lakirnice, bravarije, 
kovačnice, stolarije, ugostiteljske zgrade s glazbom i sl. 

Ako se manje poslovne građevine izvode kao kiosci onda udaljenost od regulacijske linije može 
biti i manje od one propisane Općim uvjetima za gradnju u građevinskom području naselja 
određenim ovim Planom, a sve sukladno posebnoj gradskoj odluci.“. 

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, na kraju stavka 6. 
briše se točka i dodaju se riječi: „ mjereno do vijenca zgrade na najvišem dijelu.“. 

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, iza postojećeg 
stavka 6. dodaju se novi stavci  7., 8., 9., 10., i 11.: 

„7) S obzirom na način gradnje pomoćne, poljoprivredne (gospodarske) i mane 
poslovne zgrade uz stambene i stambeno-poslovne zgrade mogu biti: samostojeće, dvojne 
i ugrađene zgrade.  

8) Slobodnostojeće zgrade ne mogu se graditi na udaljenosti manjoj od 3,0 m od 
granice susjedne građevne čestice, iznimno, samostojeće zgrade mogu se jednom svojom 
stranom približiti granici susjedne građevne čestice i na manju udaljenost, ali ne manju od 
1,0 m, odnosno sukladno Općim uvjetima za gradnju u građevinskom području naselja 
određenim ovim Planom.  

9) Dvojne zgrade jednom svojom stranom se prislanjaju na granicu susjedne 
građevne čestice uz postojeću ili novoplaniranu susjednu poluugrađenu zgradu, a druga 
strana mora biti udaljena od međe susjedne građevne čestice min. 3,0 m. 

10) Ugrađene zgrade moraju se s dvjema svojim stranama prislanjati na granicu 
susjednih građevnih čestica, uz postojeće ili novoplanirane susjedne ugrađene zgrade s 
kojima formiraju niz. Nije dozvoljena gradnja ugrađenih zgrada u slučaju kada se na taj 
način priječi kolni prilaz na dio čestice. 

11) Za građenje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) bez izvora zagađenja i 
manjih poslovnih zgrada (za tihe i čiste djelatnosti) uz stambene i stambeno-poslovne 
zgrade na manjoj udaljenosti od 3,0 m od susjedne građevinske čestice na zgradi se ne 
smiju izvoditi otvori na pročelju i krovni prozori na dijelu krova koji je udaljen od međe manje 
od 3,0 m, a zgrade je potrebno protupožarno odvojiti te na krovnoj plohi prema susjedu 
obvezno se izvodi snjegobran. Za navedenu gradnju potrebna je pisana suglasnost 
vlasnika susjedne katastarske čestice.“. 

Postojeći stavci 7.- 15. postaju stavci 12-23. 
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U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, u postojećem 
stavku 7. (novi stavak 12.), umjesto riječi: “Gospodarske“ pišu se riječi: „Poljoprivredne 
(gospodarske)“.  

U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, iza postojećeg 
stavka 7. (novi stavak 12.) dodaje se novi stavak 13. koji glasi:   

„Pomoćna građevina - nadstrešnica može biti prislonjena na postojeću pomoćnu zgradu, kao 
samostalna slobodnostojeća ili sa zgradom konstruktivno povezana nadstrešnica.“. 

U članku 8.b u naslovu:: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, u postojećim 
stavcima 9., 10. i 11. (novi stavci 15.,16. i 17) umjesto riječi: “gospodarskih“ pišu se riječi: 
poljoprivrednih (gospodarskih)“.  

 

U članku 8.b u naslovu 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih građevina, 
u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i manjih 
poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, na kraju postojećeg stavka 
11. (novi stavak 17.) dodaje se rečenica: „Iznimno, može biti i manja uz pisanu suglasnost  
vlasnika susjedne katastarske čestice.“. 

U članku 8.b u naslovu  2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih građevina, 
u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i manjih 
poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, nakon postojećeg stavka 
11. (novi stavak 17.) dodaje  se stavak 18. koji glasi:  

„18) Izgradnja terasa za ugostiteljske zgrade uz obiteljske kuće dozvoljena je na minimalnoj 
udaljenosti 3 m od susjedne međe odnosno 6 m od susjedne građevine.  Udaljenost može biti 
i manja uz pisanu suglasnost vlasnika susjedne katastarske čestice.“. 

U članku 8.b u naslovu:: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, u postojećem 
stavku 15. (novi stavak 22.) umjesto riječi: “gospodarske“ pišu se riječi: „poljoprivredne 
(gospodarske)“.  

 
U članku 8.b u naslovu: 2.2.2. Uvjeti gradnju stambenih i stambeno-poslovnih 
građevina, u podnaslovu: Uvjeti gradnje pomoćnih, poljoprivrednih (gospodarskih) i 
manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne zgrade, iza postojećeg 
stavka 15. (novi stavak 22.) dodaje se novi stavak 23. koji glasi: 
 „23) U izgrađenim dijelovima GP naselja, kod gradnje novih pomoćnih zgrada – garaža uz 
prometnu površinu, ispred postojeće stambene i stambeno-poslovne zgrade, udaljenost od 
regulacijske linije se mora uskladiti s većom udaljenošću uspoređujući susjedne pomoćne 
zgrade.“. 
 

Članak 10. 

U članku 8.c u naslovu: 2.2.3. Uvjeti gradnje poslovnih zgrada, iza stavka 2. dodaju se 
novi stavci 3. i 4.:  

„3) Zabranjuje se izgradnja proizvodnih hala i poslovnih prostora za usluge koje ne spadaju 

u tihe i čiste djelatnosti bez opasnosti od požara i eksplozije na zasebnim česticama u 
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građevinskom području naselja, osim na područjima na kojim je ovim planom ili provedbenim 
planom dozvoljeno isto.  
 
4) Čiste i tihe djelatnosti gospodarske namjene su:  

- zanatske proizvodne djelatnosti, maksimalne građevinske (bruto) površine 150m2  

- uredi − uslužne i servisne djelatnosti, osim radionica za popravak, servisiranje  
- trgovine maloprodaje, osim prodaje građevinskog materijala koji ne služi za završne 

radove u građevinarstvu  
- skladišta (zasebne poslovne građevine) do 150 m2 građevinske (bruto) površine 

građevine  
- ugostiteljski sadržaji osim noćnog bara, noćnog kluba, disco bara i disco kluba.“. 
Postojeći stavci 3.-12. postaju stavci  5.-20. 

 
U članku 8.c u naslovu: 2.2.3. Uvjeti gradnje poslovnih zgrada, postojeći stavak 4. (novi 
stavak 6.)  mijenja se i glasi:  

„6) U građevinskim područjima naselja na zasebnim građevnim česticama i na posebno 
označenim površinama poslovne namjene  mogu se graditi poslovne zgrade koje svojom 
veličinom, smještajem u naselju i osiguranjem osnovnih priključaka na komunalnu i prometnu 
infrastrukturu omogućuju normalno funkcioniranje gospodarskih sadržaja bez štetnog utjecaja 
na okoliš i normalno funkcioniranje naselja.“. 

U članku 8.c u naslovu: 2.2.3. Uvjeti gradnje poslovnih zgrada, na kraju postojećeg 
stavka 5. (novi stavak 7.) dodaje se  rečenica: „Iznimno, minimalna veličina čestice za veće 
trgovačke centre može biti manja i definirana posebnom odlukom Gradskog vijeća na 
česticama označenim u Planu kao površine poslovne namjene -  K.“. 

U članku 8.c u naslovu: 2.2.3. Uvjeti gradnje poslovnih zgrada, nakon postojećeg stavka 
8. (novi  stavak 10.) dodaje se stavak 11. koji glasi:  
„11) Iznimno u slučaju da na građevnoj čestici izgradi dječje igralište opremljeno minimalno s 
tri igrala od kojih je jedno kombinirano (tobogan, penjalica i ljuljačka ili sl.) s antistres podlogom, 
zahtjev za uređenjem zelene površine može se smanjiti za 5%. 
Iznimno u slučaju da se na građevnoj čestici izgradi zeleni otok sa podzemnim spremnicima 
za minimalno: staklo, plastiku, papir te nadzemni spremnik za metal, zahtjev za uređenjem 
zelene površine može se smanjiti za 5%. Odvoz navedenih komponenata u nadležnosti je 
pružatelja usluge prikupljanja komunalnog otpada na području Grada Dugog Sela.“. 

U članku 8.c u naslovu: 2.2.3. Uvjeti gradnje poslovnih zgrada, u postojećem stavku 11. 
(novi stavak 14.) umjesto broja: „8“,piše se broj: „11,0“. 

U članku 8.c u naslovu: 2.2.3. Uvjeti gradnje poslovnih zgrada, postojeći stavak 13. (novi 
stavak 16.) mijenja se i glasi:  

„16) Izgradnja terasa za ugostiteljske zgrade na zasebnim česticama dozvoljena je na 
minimalnoj udaljenosti 3 m od susjedne međe odnosno 6 m od susjedne građevine. Iznimno, 
udaljenost može biti i manja uz pisanu suglasnost vlasnika susjedne katastarske čestice.“. 

U članku 8.c u naslovu: 2.2.3. Uvjeti gradnje poslovnih zgrada, u postojećem stavku 14. 
(novi stavak 17.) druga rečenica se briše. 

 

 

Članak 11. 

U članku 8.d u naslovu: 2.2.4. Uvjeti gradnje ugostiteljsko-turističkih zgrada, u stavku 8. 
riječ: „80“,zamjenjuje se riječi: „150“. 

U članku 8.d u naslovu: 2.2.4. Uvjeti gradnje ugostiteljsko-turističkih zgrada, u stavku 9. 
riječi: „1 kata“, zamjenjuju se riječi  : „2 kata“. 
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U članku 8.d u naslovu: 2.2.4. Uvjeti gradnje ugostiteljsko-turističkih zgrada, stavak 10. 
mijenja se i glasi: 

 „10) Visina zgrade do vijenca ne može biti viša od 12 m.“. 

U članku 8.d u naslovu: 2.2.4. Uvjeti gradnje ugostiteljsko-turističkih zgrada, stavak 12. 
se briše. 

U članku 8.d u naslovu: 2.2.4. Uvjeti gradnje ugostiteljsko-turističkih zgrada, u 
postojećem stavku 15. (novi stavak 14.)  umjesto riječi : „su posebno označene 4 zone“, 
pišu se riječi : „je posebno označeno 5 zona“. 

U članku 8.d u naslovu: 2.2.4. Uvjeti gradnje ugostiteljsko-turističkih zgrada, u 
postojećem stavku 15. (novi stavak 14.)   na kraju postojećeg teksta  dodaje se novi 
tekst i glasi:  

„T3-kamp 

Unutar površine ugostiteljsko-turističke namjene (kamp-T3) u naselju 

Prozorje mogu se graditi i uređivati: 

− ugostiteljsko-turistički sadržaji smještajnih kapaciteta (kamp),  

−  vježbališta i tereni sa pripadajućom infrastrukturom, klupska kućica sa pratećim 

sadržajima, 

− unutar klupske kućice moguće je urediti i 

prostore ugostiteljskih i/ili trgovačkih sadržaja do najviše 30% od građevinske 

(bruto) površine zgrade, 

 

Uvjeti gradnje:  

- koeficijent izgrađenosti zone  može biti maksimalno 0,3,  
- koeficijent iskoristivosti zone može biti 1,0, 
- minimalno 30% građevne čestice urediti kao zelenu površinu na prirodnom terenu, 

- maksimalni smještajni kapacitet hotela je 80 ležajeva/kamp mjesta, 

- najveća etažna visina građevine  iznosi podrum i/ ili suteren + prizemlje (Po(S)+Pr), 

- udaljenost zgrade od granice susjedne gradevne čestice je minimaino 5 m, a od 

susjednih zgrada je minimalno (h1+h2)/2 (gdje je h1 visina do vijenca zgrade koja 

se namjerava graditi, a h2 visina do vijenca svih ostalih zgrada oko nje), 

- udaljenost građevinskog od regulacijskog pravca je minimalno 5 m, 

- minimalna udaljenost otvorenih sportskih terena, odnosno igrališta od susjedne 

građevne čestice je 2,0 m, 

- krovište izvesti koso dvostrešno ili višestrešno u duhu tradicijskih zgrada nagiba 35-

45º, pokriveno crijepom.  

- kod oblikovanja zgrade upotrijebiti elemente i materijale tradicijske arhitekture i to 

pretežno drvo, a eventualno kamen i opeku, 

- potrebna parkirna mjesta osigurati u sklopu građevnih čestica unutar zone a 

dimenzionirati ih u skladu s normativima iz ovog plana.”. 

-  

Članak 12. 

U članku 8.e u naslovu: 2.2.5. Uvjeti gradnje zgrada javne i društvene namjene, stavak 
7. mijenja se i glasi:  
„7) Uvjeti o veličini i uređenju građevne čestice i obveznim prostorima zgrada: 

- predškolskog odgoja određeni su važećim Državnim pedagoškim standardom 
predškolskog odgoja i naobrazbe, 
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- školskog odgoja određeni su važećim Državnim pedagoškim standardom 
osnovnoškolskog sustava odgoja i obrazovanja, 

srednjoškolskog odgoja određeni su važećim Državnim pedagoškim standardom 
srednjoškolskog sustava odgoja i obrazovanja.“.  

U članku 8.e u naslovu: 2.2.5. Uvjeti gradnje zgrada javne i društvene namjene, stavak 
9. se briše. 

Postojeći stavci 10.-18. postaju stavci 9.-17. 

U članku 8.e u naslovu: 2.2.5. Uvjeti gradnje zgrada javne i društvene namjene, postojeći 
stavak 14. (novi stavak 13. ) mijenja se i glasi:  

„13) Iznimno, ako se za provedbenim planovima planirane ili postojeće zgrade javne i 
društvene namjene koje se dograđuju ili rekonstruiraju planira oko zgrade uređenje javnih 
zelenih, prometnih ili pješačkih površina onda maksimalni koeficijent izgrađenost građevne 
čestice zgrade javne i društvene namjene može biti 1,0, a maksimalni koeficijent iskoristivosti 
3,5, a iznimno na području naselja Dugo Selo, Kopčevec i Lukarišće je maksimalno 4,5. U tom 
slučaju potrebna parkirna mjesta moguće je osigurati na drugoj čestici.“. 

U članku 8.e u naslovu: 2.2.5. Uvjeti gradnje zgrada javne i društvene namjene,, u 
postojećem stavku 18. (novi stavak 17.) riječ: „Člankom“ zamjenjuje se riječi: „člankom“. 

 

Članak 13. 

U članku 8.f, u naslovu: 2.2.6. Uvjeti gradnje sportsko-rekreacijskih građevina, stavak 1. 
mijenja se i glasi: 

 „1) Sportsko-rekreacijske građevine određene ovim Planom su otvorene i zatvorene sportske 
građevine odnosno kompleksi koji se grade prema standardima za pojedinu sportsku 
građevinu. Unutar zatvorenih sportskih zgrada omogućuje se smještati djelatnosti koje 
upotpunjuju funkcioniranje osnovne djelatnosti (trgovačke, uslužne, ugostiteljske i sl.).“. 

U članku 8.f, u naslovu: 2.2.6. Uvjeti gradnje sportsko-rekreacijskih građevina, stavak 2. 
mijenja se  i glasi:  
„2) Sportsko-rekreacijske građevine mogu se graditi na zasebnim građevnim česticama unutar 
građevinskih područja naselja,  na posebno označenim zonama  izdvojenog građevinskog 
područja izvan naselja sportsko rekreacijske namjene. 
Sportsko-rekreacijske sadržaje moguće je smjestiti u sklopu stambene odnosno stambeno-
poslovne zgrade ili u sklopu manjih poslovnih zgrada uz stambene i stambeno-poslovne 
zgrade.“. 

U članku 8.f, u naslovu: 2.2.6. Uvjeti gradnje sportsko-rekreacijskih građevina, stavak 
3., u točki 1. umjesto riječi : „Zatvoreni sportski objekti“, pišu se riječi: „Zatvorene sportske 
zgrade“. 

 U članku 8.f, u naslovu: 2.2.6. Uvjeti gradnje sportsko-rekreacijskih građevina, stavak 
3., u točki 1., alineja 9. se briše. 

U članku 8.f ,u naslovu: 2.2.6. Uvjeti gradnje sportsko-rekreacijskih građevina, stavak 
3., točka 2. mijenja se i glasi:  

„2. Otvorene sportske građevine (igrališta i tereni, uz mogućnost natkrivanja balonima i 
šatorima  za natkrivanje sportskih terena) u funkciji različitih sportova (nogomet, košarka, 
odbojka, rukomet, tenis, bazeni i sl.) prema slijedećim uvjetima: 

− minimalna površina građevne čestice je  400 m2, 

− maksimalna izgrađenost građevne čestice je 20% (zemljani i travnati tenis odnosno 
nogometni tereni zatvoreni balonima ne uračunavaju se u izgrađenost građevne čestice), 

− moguća je izgradnja pomoćne zgrade sa pratećim sadržajima: svlačionice, sanitarni čvor, 
manji ugostiteljski, uslužni odnosno trgovački prostor i sl.,  

− najveća etažna visina pomoćne zgrade podrum i/ili suteren i prizemlje, 
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− udaljenost građevne linije od regulacijske linije ulice određuje se min. 5,0 m, 

− udaljenost pomoćne zgrade od susjedne građevne čestice min. h/2, 

− minimalna udaljenost otvorenih sportskih terena odnosno igrališta od susjedne građevne 
čestice je 2,0 m, 

− potrebna parkirana mjesta osigurati na vlastitoj građevnoj čestici.“. 

 

Članak 14. 

U članku 8.g u naslovu: 2.2.7. Zelene površne unutar građevinskih područja naselja, 
stavak 2. mijenja se i glasi:  

„2) Javni parkovi određeni Ovim planom su zelene površine javnog korištenja višeg stupnja 
uređenosti odnosno središnji parkovi, zeleni trgovi te površine za igru i boravak koji 
predstavljaju zone atrakcije stanovnika, prolaznika i posjetioca čitavog prostora grada i uže 
okolice. Ovi prostori svojom površinom i smještajem unutar gradske cjeline predstavljaju 
prostore većeg kapaciteta korisnika te je njihovim uređenjem potrebno naglasiti 
reprezentativnost i karakter gradske sredine kako bi se doprinijelo ljepšoj i ugodnijoj slici grada, 
a time i podigla estetska privlačnost sredine. Javni park može obuhvatiti i površine s planskim 
uređenjem kao parkovno-rekreacijske površine uz uređenje sadnjom autohtone vegetacije, 
izvedbom pješačkih ili manjih rekreacijskih površina (boćalište, košarka i sl.) ili dječjih igrališta 
(za djecu svih uzrasta). Unutar javnih parkova dozvoljena je gradnja paviljona, pozornica, 
spremišta, sanitarija. Moguće je postavljati skulpture i spomenike.“. 

 

Članak 15. 

U članku 8.h u naslovu: 2.2.8. Ostale građevine (kiosci, pokretne naprave, reklamni 
predmeti…), stavak 1. se briše. 

U članku 8.h u naslovu: 2.2.8. Ostale građevine (kiosci, pokretne naprave, reklamni 
predmeti…), u stavku 2. umjesto riječi: „objekt“ piše se riječ: „građevina“. 

U članku 8.h u naslovu: 2.2.8. Ostale građevine (kiosci, pokretne naprave, reklamni 
predmeti…), stavku 6. umjesto riječi: „objekata“ piše se riječ : „građevina“. 

 

Članak 16. 

U članku 8.i u naslovu: 2.2.9. Smjernice za izradu provedbenih planova za građevinska 
područja naselja, stavak 1. mijenja se i glasi: 

„1) Ovim Planom određena je obveza izrade urbanističkih planova uređenja za građevinska 
područja naselja u točki 9.1. ove Odluke čije su granice obuhvata prikazane na kartografskim 
prikazima broj 3.3. Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite i 4. granice građevinskih 
područja naselja, a to su: 

1. UPU KORITNJAČE 
2. UPU MLIN (UPU 2a, UPU 2b) 
3. UPU LUKARIŠČE 
4. UPU PUHOVO  
5. UPU KOPČEVEC 
6. UPU LEPROVICA 
7. UPU VELIKA OSTRNA 
8. UPU ISTOK 
9. UPU RADNIČKA 
10. UPU LAZINA 
11. UPU KLANJEC.“. 
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U članku 8.i u naslovu: 2.2.9. Smjernice za izradu provedbenih planova za građevinska 
područja naselja, u stavku 5., u zadnjoj alineji umjesto broja: „7,0“, piše se broj: „6,0“. 

U članku 8.i u naslovu: 2.2.9. Smjernice za izradu provedbenih planova za građevinska 
područja naselja, stavak 8. mijenja se i glasi:  

„8) Na području Grada Dugog Sela na snazi su provedbeni planovi za građevinska područja 
naselja određeni u točki 9.1. ove Odluke čije su granice obuhvata prikazane na kartografskim 
prikazima broj 3.3. Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite i 4. granice građevinskih 
područja naselja, a to su: 

 
1a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA ZA PODRUČJE MARTIN BREGA 

(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 3/03 i 7/11) 
2a. DETALJNI PLAN UREĐENJA ZONE "CENTAR" NASELJA DUGO SELO 

(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 2/96, 3/99, 7/99, 3/00, 7/01, 5/04, 4/07, 
1/11, 7/13, 3/16 i 7/17- pročišćeni tekst ) 

3a. DETALJNI URBANISTIČKI PLAN "CENTAR II"  
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 11/02, 12/02, 2/07 i 10/10) 

4a. DETALJNI PLAN UREĐENJA MARTIN BREG  
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 14/06) 

  
6a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA DUBRAVA  

(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 5/12) 
7a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA "OSNOVNA ŠKOLA DUGO SELO - 

ZORIĆEVA" (Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 2/13) 
 

        8a. UPU LEPROVICA JUG (Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 4/16.)“. 
 
 

Članak 17. 

U članku 9. u naslovu: 2.3. Izgrađene strukture van naselja, stavak 1. mijenja se i glasi: 

„1) Izgrađene strukture van građevinskih područja naselja su: 
- izdvojena građevinska područja gospodarske-proizvodne namjene, 
- izdvojena građevinska područja gospodarske -ugostiteljsko turističke namjene, 
- izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske namjene izvan naselja, 
- groblja, 
- građevine izvan građevinskog područja, 
- posebna namjena, 
- površine za iskorištavanje mineralnih sirovina.“. 

 
Članak 18. 

U članku 9.a u naslovu: 2.3.1. Izdvojena građevinska područja gospodarske namjene 
izvan naselja, stavak 5. se briše. 

Postojeći stavci 6.-12. postaju stavci 5.-11. 

U članku 9.a u naslovu: 2.3.1. Izdvojena građevinska područja gospodarske namjene 
izvan naselja, u stavku 8. u prvoj rečenici brišu se riječi: „označenih na kartografskim 
prikazima br. 4. Građevinska područja naselja u MJ 1:5.000.“  

U članku 9.a u naslovu: 2.3.1. Izdvojena građevinska područja gospodarske namjene 
izvan naselja, nakon postojećeg stavka 12. (novi stavak 11.) dodaje se novi podnaslov: 
„Uvjeti gradnje za zonu gospodarske namjene-proizvodne (I1) i poslovne (K) na 
području bivšeg eksploatacijskog polja – TEMPO“ i novi stavci 12., 13., 14. i 15. koji 
glase: 
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 „12) Dozvoljava se gradnja i smještaj proizvodnih, poslovnih, trgovačkih, skladišnih, upravnih 
uslužnih i sličnih djelatnosti uz poštivanje slijedećih uvjeta: 

– Minimalna veličina građevne čestice je 1000 m2. Način gradnje je isključivo 
slobodnostojeći. Minimalna udaljenost zgrada od susjednih međa je 5 m a od susjednih 
zgrada je minimalno (h1+h2)/2 (gdje je h1 visina do vijenca zgrade koja se namjerava 
graditi, a h2 visina do vijenca svih ostalih zgrada oko nje),.  

– Udaljenost obaveznog građevinskog pravca od regulacijskog pravca iznosi  30 m.  

– Izgrađenost građevne čestice u zoni gospodarskih djelatnosti ne može biti veća od 60% 
s tim da se 20% građevne čestice mora urediti kao zelena površina na prirodnom 
terenu. 

– Obvezno je uređenje pojasa zaštitnog zelenila. U pojasu zaštitnog zelenila obavezna 
je sadnja visokog zelenila u širini od minimalno 10 m. Ako se u predmetnom pojasu 
planira prometnica obveza je uređenja drvoreda minimalne širine 5,0 m. 

– Etažna visina zgrada ne može biti veća od podruma i/ili suterena, prizemlja, dva kata i 
potkrovlja (četiri nadzemne etaže).  

– Visina do vijenca zgrade ne može biti veća od 8,0 m. Iznimno, visina zgrade zbog 
tehnološkog procesa ili drugih razloga može biti i veća, ako se njena opravdanost 
dokaže arhitektonsko-urbanističkim rješenjem uz posebno vrednovanje vizura naselja, 
izgrađenog po ovlaštenom arhitektu. 

– Planom se omogućuje izgradnja više podrumskih etaža. Ukoliko se gradi zgrada sa 
jednom ili više podrumskih etaža koje služe kao garažno-parkirališni prostor za 
smještaj potrebnog boja parkirnih mjesta na vlastitoj čestici, površina tih podrumskih 
etaža ne ulazi u izračun koeficijenta iskoristivosti građevne čestice. 

– Promet u mirovanju mora se riješiti na vlastitoj građevnoj čestici. Kolni prilaz na 
građevnu česticu ne smije biti s postojeće županijske ceste osim postojećih prilaza koji 
se mogu zadržati. 

 

13) Ovim Planom određene su izdvojena građevinska područja ugostiteljsko-turističke 
namjene izvan naselja prikazane na kartografskom prikazu br. 1. "Korištenje i namjena 
prostora" u mjerilu 1:25.000, i to:  

− ugostiteljsko - turistička namjena -kamp (planske oznake T3). 
 

14) Sjeverno od  jezera, unutar zone ugostiteljsko -turističke namjene (T3)  dozvoljena je 
gradnja ugostiteljsko-  turističkih sadržaja -kampa uz poštivanje slijedećih uvjeta : 

– Minimalna veličina građevne  čestice za gradnju ugostiteljsko-turističkih zgrada iznosi 
600 m2. 

– Izgrađenost građevne čestice ne može biti veća od 35%, s time da se 30% građevne 
čestice mora urediti kao zelena površina na prirodnom terenu. 

– Na jednoj građevnoj čestici moguća je izgradnja jedne ili više ugostiteljsko-turističkih 
zgrada koje čine cjeloviti prostorni sklop te pomoćnih građevina u funkciji osnovne 
namjene. 

– Najveći dopušteni kapacitet zone je 20 kreveta. 

– Promet u mirovanju mora se riješiti na vlastitoj građevnoj čestici.  

– Udaljenost građevinske od regulacijskih linija prometnice je minimalno 5 m. 

 

15) Nakon završetka eksploatacije gline, potrebno je napraviti program sanacije 
eksploatacijskog polja uz obaveznu prethodnu izradu Urbanističkog plana uređenja.“. 
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Članak 19. 

U članku 9.b u naslovu: 2.3.2. Izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske 
namjene izvan naselja, stavak 1. mijenja se i glasi: 

„1) Ovim Planom određene su izdvojena građevinska područja sportske-rekreacijske namjene 
izvan naselja prikazane na kartografskom prikazu br. 1. "Korištenje i namjena prostora" u 
mjerilu 1:25.000, i to:  

− sport i rekreacija (planske oznake R), 

− jahački centar (planske oznake R2) 

− tenis centar (planske oznake R4),  

− sportsko-rekreacijski kompleksi (planske oznake R6), 

− rekreacija (planske oznake R7), 

− sportsko- rekreacijska zona - aquapark (planske oznake R8).“. 
 
U članku 9.b u naslovu: 2.3.2. Izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske 
namjene izvan naselja, stavak 2. se briše. 

U članku 9.b u naslovu: 2.3.2. Izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske 
namjene izvan naselja, postojeći stavak 4. (novi stavak 3.), alineja 1. mijenja se i glasi: 
„- zatvorene sportske zgrade (dvorane) i otvorene sportske građevine (igrališta i tereni) u 
funkciji različitih sportova (nogomet, košarka, odbojka, rukomet, tenis, bazeni i sl.).“. 
 
U članku 9.b u naslovu: 2.3.2. Izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske 
namjene izvan naselja, postojeći stavak 5.(novi stavak 4.), u alineji 1. umjesto riječi: 
„otvoreni sportski objekti“ pišu se riječi: „otvorene sportske građevine“. 
 
U članku 9.b u naslovu: 2.3.2. Izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske 
namjene izvan naselja, postojeći stavak 6. se briše. 
 

U članku 9.b u naslovu: 2.3.2. Izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske 
namjene izvan naselja, na kraju postojećeg teksta dodaju se novi stavci 6. i 7.:  

„6) U zoni sporta i rekreacije-aquapark (planske oznake R8), mogu se graditi i uređivati 
sadržaji aquaparka: unutarnji i  vanjski bazeni, wellnes centar, ugostiteljski sadržaji -restoran, 
bar, caffe bar, sanitarije, tehnika bazena, parking. Unutar zone R8 dozvoljena je izgradnja 
manjeg hotela maksimalnog kapaciteta 20 ležajeva.  Za zonu je obvezna izrada Urbanističkog 
plana uređenja (UPU). 

Uvjeti gradnje: 

- minimalna površina čestice iznosi 1000 m2, 

- koeficijent izgrađenosti zone s može biti do 0,3,  

- koeficijent Iskoristivosti zone može biti 0,8,  

- maksimalna katnost građevina iznosi P0(S)+P+1,  

- minimalno 40% građevne čestice urediti kao zelenu površinu na prirodnom terenu, 

-  udaljenost građevinskog pravca od regulacijskog pravca iznosi 5m, 

- udaljenost zgrade od granice susjedne građevne čestice je minimalno 5 m, a od 
susjednih zgrada je minimalno (h1+h2)/2 (gdje je h1 visina do vijenca zgrade koja se 
namjerava graditi, a h2 visina do vijenca svih ostalih zgrada oko nje), 
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- kod oblikovanja građevina upotrijebiti elemente i materijale tradicijske arhitekture i to 
pretežno drvo, a eventualno kamen i opeku, 

- krovište izvesti koso dvostrešno ili višestrešno u duhu tradicijskih zgrada nagiba 35-
45º, pokriveno crijepom.  

- potrebna parkirna mjesta osigurati u sklopu građevnih čestica unutar zone a 
dimenzionirati ih u skladu s normativima iz ovog plana. 

 

7) Aquapark može sadržavati slijedeće zone:  

- Središnja zona za obitelji – sa glavnim kupalištem (laguna s tri različita dijela), bazenom 
za plivačka natjecanja, pješčanim bazenom, snack barom, sanitarijama i pozornicom 
za različita događanja  

- Zona wellnessa i bazena za odrasle – sa wellness centrom (u čijem sastavu je 
zatvorena dvorana i centar ljepote), vanjskim bazenima za plivanje, kadama za 
hidromasažu, unutarnjim bazenom, prirodnom parkom i zonama za odmaranje  

- Zona namijenjena djeci i mladima – sa sporom rijekom (lazy river), vrtuljcima i 
toboganima, bazenom s gusarskim brodom i igralištem za mini golf.  

- Ugostiteljstvo – sa restaurantom, barom i terasom  

- Ostali ugostiteljsko-turistički sadržaji  smještajnih kapaciteta koji se planiraju u sklopu 
sportsko rekreacijske namjene.“. 

 
 

Članak 20. 

U članku 9.d u naslovu: 2.3.4. Građevine izvan građevinskog područja, stavak  1. 
mijenja se  i glasi:  

 „1) Izvan građevinskog područja može se planirati izgradnja: 
- infrastrukture, 
- građevina obrane, 
- građevina namijenjenih poljoprivrednoj proizvodnji, 
- građevina namijenjenih gospodarenju u šumarstvu i lovstvu, 
- istraživanje i eksploatacija mineralnih sirovina, 
- reciklažnih dvorišta za građevinski otpad s pripadajućim postrojenjima, asfaltnih baza, 

betonara i drugih građevina u funkciji obrade mineralnih sirovina, unutar određenih 
eksploatacijskih polja,  

- golf igrališta i drugih sportsko-rekreacijskih igrališta na otvorenom s pratećim 
zgradama, 

- zahvata u prostoru za robinzonski smještaj smještajnog kapaciteta do 20 gostiju izvan 
prostora ograničenja,  

- stambenih i pomoćnih građevina za vlastite (osobne) potrebe na građevnim 
česticama od 20 ha i više i za potrebe seoskog turizma na građevnim česticama od 2 
ha i više, 

- rekonstrukcija postojećih građevina. 
Istraživanje ugljikovodika i geotermalne vode može se planirati na svim prostorima na kojima 
za to u Planu ne postoje zapreke. 
U zahvatima u prostoru za robinzonski smještaj ne može se planirati građenje građevina za 
čije je građenje potrebna građevinska dozvola.“. 
 
U članku 9.d u naslovu: 2.3.4. Građevine izvan građevinskog područja, stavak 2. mijenja 
se i glasi:  
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„2) Građevine prometne i komunalne infrastrukture su vodovi i građevine u funkciji kopnenog i 
željezničkog prometa (ceste, parkirališta, građevine namijenjene prometnih usluga - benzinske 
postaje, željeznička pruga, industrijski kolosijeci i dr.), vodoopskrbe i odvodnje, uređenja 
vodotoka i zaštite od poplave, energetike i sustava veza, smješteni u infrastrukturne koridore i 
površine, te komunalne građevine i građevine servisnih usluga u prometnim koridorima, a 
grade se i uređuju sukladno odredbama ovog Plana. Prigodom gradnje infrastrukturnih 
građevina, a koje se grade izvan građevinskog područja, potrebno je voditi računa o njihovu 
smještaju i izgledu, osobito u slici bližeg naselja i okolnog krajobraza.“ 

 

U članku 9.d u naslovu: 2.3.4. Građevine izvan građevinskog područja, stavak 3. mijenja 
se i glasi:  

„3) Rekreacijske površine izvan granica građevinskog područja su površine koje se koriste 
za rekreaciju, sport, odmor i igru djece. Izvan građevinskog područja moguće je uređivati 
pješačke i biciklističke staze, dječja igrališta, travnata sportska i rekreacijska igrališta sa 
pratećim zgradama, postavljati parkovnu opremu (klupe, informativne ploče, rekvizite za dječju 
igru, putokaze i sl.). Dozvoljava se gradnja paviljona i pozornica.“. 

 

U članku 9.d u naslovu: 2.3.4. Građevine izvan građevinskog područja, stavak 4. mijenja 
se i glasi:  

„4) Građevine namijenjene poljoprivrednoj proizvodnji su: 

− gospodarski sklopovi (obiteljska poljoprivredna gospodarstva), 

− gospodarske građevine za potrebe biljne i stočarske proizvodnje, 

− građevine za uzgoj i tov životinja, 

− ribnjaci za uzgoj riba, 

− spremišta u vinogradima i spremišta voća u voćnjacima, ostave za alat, oruđe i drva u 
šumama i sl.“. 

 

Članak 21. 

 

U članku 14. naslov: „Gradnja gospodarskih građevina u funkciji obavljanja poljoprivrednih 
djelatnosti na poljoprivrednom zemljištu“, mijenja se i glasi: „Gradnja građevina namijenjenih 
poljoprivrednoj proizvodnji“. 

U članku 14. u postojećem naslovu: „Gradnja gospodarskih građevina u funkciji 
obavljanja poljoprivrednih djelatnosti na poljoprivrednom zemljištu“, stavak 1. mijenja 
se i glasi:  

„1) Na području Grada Dugog Sela može se izvan građevinskih područja na poljoprivrednom 
zemljištu planirati izgradnja građevina namijenjenih poljoprivrednoj proizvodnji i to: 

- gospodarsko-poljoprivredne zgrade - gospodarski sklopovi (obiteljska poljoprivredna 
gospodarstva), gospodarske građevine za potrebe biljne i stočarske proizvodnje, 
građevine za uzgoj i tov životinja, 

- ribnjaka za uzgoj riba, 
- spremišta u vinogradima i u voćnjacima, ostave za alat, oruđe, kultivatore i sl.“ 

 

U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, stavak 4.mijenja se i glasi: 
„4) Dopustivu izgradnju građevina namijenjenih poljoprivrednoj proizvodnji izvan građevinskog 
područja, moguće je dozvoliti na posjedu primjerene veličine, a za stočarsku i peradarsku 
proizvodnju iznad minimalnog broja uvjetnih grla.“ 
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U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, stavak 6., mijenja se i 
glasi:  
„6) Veličina posjeda na kojem je moguća izgradnja građevina namijenjenih poljoprivrednoj 
proizvodnji izvan građevinskog područja, ovisno o vrsti i intenzitetu poljoprivredne djelatnosti, 
treba biti: 

− građevine u funkciji poljoprivredne djelatnost na posjedu minimalne veličine od 30 ha, 

− građevine u funkciji uzgoja voća, vinove loze i povrća na posjedu minimalne veličine 
od 5 ha, 

− za uzgoj ukrasnog bilja najmanje 1ha 

− zgrade u funkciji djelatnosti oglednih farmi za obuku studenata u zoni visokog učilišta - 
Veterinarski fakultet (D6) na posjedu minimalne veličine 10 ha.“ 

 

U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, nakon stavka 7. dodaju se 
novi stavci 8. i 9.:  

„8) Staklenici i plastenici su građevine lagane montažno-demontažne konstrukcije 
obložene staklenim ili plastičnim površinama sa zakošenim ili ovalnim krovnim površinama, za 
uzgoj povrća, voća, cvijeća, ukrasnog i ljekovitog bilja i slično. 

9) Uz osnovne građevine plastenike i staklenike, mogu se graditi i prateći sadržaji. Pod 
pratećim sadržajima podrazumijevaju se građevine za potrebe uzgoja: bazeni ili akumulacije 
za oborinsku vodu koja se sakuplja s pokrovne površine staklenika i plastenika, cisterne za 
vodu, skladište sadnog materijala, gnojiva, sušare, manje hladnjače i slično, te druge pomoćne 
građevine u funkciji osnovne namjene (spremišta alata, prostori za boravak zaposlenika i 
slično).“. 

U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, u postojećem stavku 10. 
(novi stavak 12.) umjesto riječi: „Objekti (farme)“, piše se riječ: „Farme“.  

U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, u postojećem stavku 12. 
(novi stavak 14.) briše se riječ: riiječi: „naselja“.  

U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, postojeći stavak 13. (novi 
stavak 15.) mijenja se i glasi: 

 „15) Planom se omogućuje u sklopu obiteljskog-poljoprivrednog gospodarstva na česticama 
od 20 ha i više izgraditi stan za potrebe vlasnika.“. 

U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, u postojećem stavku 14. 
(novi stavak 16.) u prvoj rečenici iza riječi :„u sklopu obiteljskog-poljoprivrednog 
gospodarstva“ dodaju se riječi: „na česticama od 2 ha i više“. 

 U članku 14. u naslovu: Gospodarsko-poljoprivredne zgrade, u zadnjem postojećem 
stavku riječ: „objekata“, mijenja se i glasi: „zgrada“. 

 

U članku 14. u naslovu: Spremišta u vinogradima i voćnjacima, u stavku 1.riječ: “naselja“ 
se briše. 

U članku 14. u naslovu: Spremišta u vinogradima i voćnjacima, u stavku 1. riječi: „1,0 
ha“, zamjenjuju se riječima: „1000 m2“. 

Članak 22. 

U članku 14.a. u naslovu: 2.3.5. Posebna namjena, u podnaslovu: ZONA OGRANIČENE 
GRADNJE, postojeći tekst mijenja se i glasi: 

„1) U zoni ograničene gradnje određuju se posebni uvjeti građenja prema sljedećem: 
1. Zabrana izgradnje industrijskih i energetskih građevina, dalekovoda, antena, skladišta 

metalnih konstrukcija, elektronskih uređaja i drugih građevina koji emitiranjem 
elektromagnetskih valova ili na drugi način mogu ometati rad vojnih uređaja. 
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2. Zabrana izgradnje građevina koji svojom visinom nadvisuju vojni kompleks (građevine 
više  od P+1) i time predstavljaju fizičku zapreku koja bi ometala rad vojnih uređaja. 
Zabrana izgradnje skladišta goriva i opasnih tvari, izvora zagađenja te ostalih sličnih 
građevina koji bi mogli negativno utjecati na sigurnost i funkcionalnost vojnog 
kompleksa. 

3. Uz vojni kompleks osigurati nesmetani prolaz min. 10,00 metara koji će se regulirati 
provedbenim planovima ili urbanističkim projektima, odnosno posebnim 
suglasnostima. 

4. Postojeće građevine mogu se rekonstruirati i adaptirati ako namjena građevina nije 
protivna odredbama točaka a. i b. ove zaštitne zone. Ne dozvoljava se izgradnja novih 
zgrada i dogradnja postojećih bez suglasnosti MORH-a. 

5. Za izgradnju bilo koje vrste građevina potrebno je prethodno pribaviti suglasnost 
MORH-a ako prostornim planom nižeg reda nije drugačije određeno.“ 

 
 

Članak 23. 

U članku 15. u naslovu: 2.3.6. Površine za iskorištavajne minerlnih sirovina, u stavku 4. 
umjesto riječi: “nafte i plina“ pišu se riječi: „ugljikovodika“. 

 

Članak 24. 

U članku 15.a u naslovu: 2.3.7. Smjernice za izradu provedbenih planova za izdvojena 
građevinska područja izvan naselja, stavak 1. mijenja se i glasi: 

„1) Ovim Planom određena je obveza izrade urbanističkih planova uređenja za izdvojena 
građevinska područja izvan naselja u točki 9.1. ove Odluke čije su granice obuhvata prikazane 
na kartografskim prikazima broj 3.3. Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite i 4. 
Granice građevinskih područja naselja, a to su: 
 

1. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - JUG 
2. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - PUHOVEC JUG 
3. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - LUČINICA 
4. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - BOK 
5. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - LEPROVICA ISTOK 
6. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI KRČEVINA 
7. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI ČRNOVČAK 
8.        UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI -OSTRNA SJEVER 
9.        UPU EKSPLOATACIJA GLINE -TEMPO 
10.       UPU ZONE SPORTSKO-REKREACIJSKE NAMJENE - AQUAPARK (R8)“. 
 
U članku 15.a u naslovu: 2.3.7. Smjernice za izradu provedbenih planova za izdvojena 
građevinska područja izvan naselja, stavak 4. mijenja se i glasi:  

„4) Na području Grada Dugog Sela na snazi je provedbeni plan za izdvojeno građevinsko 
područje izvan naselja određen u točki 9.1. ove Odluke čija je granica obuhvata prikazana na 
kartografskim prikazima broj 3.3. Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite   i 4. 
Granice građevinskih područja naselja, a to je: 
 

5a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA - ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI – 
KOPČEVEC SJEVER (Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 7/11)“. 

 

U članku 15.a u naslovu: 2.3.7. Smjernice za izradu provedbenih planova za izdvojena 
građevinska područja izvan naselja, stavak 5. mijenja se i glasi:  
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„5) Ovim Planom određena je obveza izrade urbanističkih planova uređenja za proširenja 
postojećih groblja odnosno za novo groblje u točki 9.1. ove Odluke čije su granice obuhvata 
prikazane na kartografskim prikazima broj 3.3. Područja i dijelovi primjene planskih mjera 
zaštite    i 4. Granice građevinskih područja naselja, a to su: 

− 1. UPU GROBLJA I PROŠIRENJA GROBLJA DUGO SELO 

− 2. UPU PROŠIRENJA GROBLJA PROZORJE 

− 3. UPU NOVO GROBLJE.“. 

 

U članku 15.a u naslovu: 2.3.7. Smjernice za izradu provedbenih planova za izdvojena 
građevinska područja izvan naselja, u stavku 6. tekst: „Detaljne planove“, mijenja se i 
glasi: „Urbanističke planove“. 

U članku 15.a u naslovu: 2.3.7. Smjernice za izradu provedbenih planova za izdvojena 
građevinska područja izvan naselja, stavak 7. mijenja se i glasi:  

„7) Ovim Planom određena je obveza izrade urbanističkog plana uređenja za eksploataciju 
gline u točki 9.1. ove Odluke čije su granice obuhvata prikazane na kartografskim prikazima 
broj 3.3. Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite     i 4. Granice građevinskih područja 
naselja, a to je: 

− 9. UPU EKSPLOATACIJA GLINE - TEMPO“. 

U članku 15.a u naslovu: 2.3.7. Smjernice za izradu provedbenih planova za izdvojena 
građevinska područja izvan naselja, u stavku 8. tekst: „Detaljnim planom“, mijenja se i 
glasi: „Urbanističkim planom“. 

 

Članak 25. 

 

U članku 15.b u naslovu: 3. UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI, 
stavak 5. se briše. 

Postojeći stavci 6. i 7. postaju stavci 5. i 6. 

U članku 15.b u naslovu: 3. UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI, u 
postojećem stavku 7. (novi stavak 6.) umjesto riječi:“ nafte i plina“ pišu se riječi: 
„ugljikovodika“. 

Članak 26. 

U članku 16. u naslovu: 4. UVJETI SMJEŠTAJA DRUŠTVENIH DJELATNOSTI, u stavku 
1. umjesto riječi: „otvoreni i zatvoreni sportski objekti“ pišu se riječi: „otvorene i zatvorene 
sportske građevine“. 

 

Članak 27. 

U članku 17. u naslovu: Uvjeti uređenja i gradnje sportsko-rekreacijskih građevina, u 
stavku 1.umjesto riječi: „objekata“ pišu se riječi: „građevina“. 

 

U članku 17. u naslovu: Uvjeti uređenja i gradnje sportsko-rekreacijskih građevina, 
stavak 2. mijenja se i glasi:  
„2) Planom su određena i izdvojena građevinska područja sportsko-rekreacijske namjene 
izvan naselja i to: sport i rekreacija (planske oznake R), jahački centar (planske oznake R2), 
tenis centar (planske oznake R4), sportsko-rekreacijski centar (planske oznake R6), rekreacija 
(planske oznake R7), aquapark (planske oznake R8).“. 
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5. UVJETI UTVRĐIVANJA KORIDORA ILI TRASA I POVRŠINA PROMETNIH I DRUGIH 
INFRASTRUKTURNIH SUSTAVA 

 

Članak 28. 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu: 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, stavak 1. mijenja se i glasi:  

„1) Koridori cestovne mreže namijenjeni su za izgradnju cesta i cestovnih građevina, prometnih 
površina pješačkog, biciklističkog i javnog prometa, građevina namijenjenih pružanju 
prometnih usluga (benzinske postaje, moteli, praonice vozila), te ostalih infrastrukturnih 
građevina i zaštitnog zelenila, a u skladu s uvjetima i propisima važećeg Zakona o cestama. 
Najmanja širina kolnika za državne i županijske ceste mora biti 6,5 m, a za lokalne ceste 6,0 
m.“ 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu: 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, u stavku 3. briše se zarez ispred riječi i riječ: „objekata“. 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, u stavku  5. alineja 3.  se briše. 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, nakon stavka 5.  dodaje se novi stavak 6. i glasi:  

 „6) Najmanja širina planiranog  koridora lokalnih cesta unutar ili izvan građevinskog područja 
iznosi 15 m.“. 

Postojeći stavci: 6.-24. postaju stavci: 7.-25. 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, postojeći stavak 15. (novi stavak 16.)  mijenja se i glasi:  

„16) Na svim planskim cestama, ako to dozvoljavaju prostorne mogućnosti, moguća je 
izgradnja biciklističkih staza sukladno važećoj zakonskoj regulativi i podzakonskim aktima.“. 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, u postojećem stavku 16.(novi stavak 17.) , u alineji 3.umjesto riječi: „ugostiteljski 
objekti“, pišu se riječi : „ugostiteljske zgrade“. 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, u zadnjem stavku umjesto broja : „7,0“, piše se broj: „6,0“. 

U članku 18. u naslovu: 5.1. Prometni sustav, u podnaslovu 5.1.1. Cestovni prometni 
sustav, Opći uvjeti za gradnju cesta i uređenje parkirališnih površina, stavak 5. mijenja 
se i glasi:  

„5) Minimalne dimenzije parkirnog mjesta za okomito parkiranje za osobna vozila su 2,5 × 5,0 
m. Minimalne dimenzija parkirnog mjesta za uzdužno parkiranje iznosi 2x5,5m.“. 

 

Članak 29. 

U članku 18.c u naslovu: 5.1.2. Sustav željezničkog prometa, u stavku 1. u alineji 1. 
ispred riječi: „X. paneuropski koridor“,dodaje se riječ: „bivši“. 

U članku 18.c u naslovu: 5.1.2. Sustav željezničkog prometa, u stavku 2. ispred riječi: 
„za međunarodni promet (M)“,brišu se riječi: „od značaja“. 
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U članku 18.c u naslovu: 5.1.2. Sustav željezničkog prometa, stavak 4., druga rečenica  
mijenja se i glasi: „Prostornim planom predviđa se mogućnost rekonstrukcije željezničkih 
pruga M103 i M201 u smislu dogradnje drugog kolosijeka željezničke pruge, rekonstrukcije 
postojećeg kolosijeka tako da se omoguće brzine ≤ 160 km/h te opremanje sukladno 
preporukama tehničkih specifikacija za interoperabilnost konvencionalnog željezničkog 
sustava.“. 

U članku 18.c u naslovu: 5.1.2. Sustav željezničkog prometa, stavak 6. mijenja se i glasi: 

 „6) Ovim Planom predviđena je mogućnost izgradnje denivelacija svih postojećih željezničko 
– cestovnih prijelaza u razini koridora magistralnih željezničkih pruga M102, M103 i M201 te 
su načelno određene njihove pozicije. Točne pozicije i vrsta denivelacije (nadvožnjak / 
podvožnjak) biti će određene temeljem detaljnije projektne dokumentacije izrađene u svrhu 
realizacije predmetnih denivelacija.“ 

U članku 18.c u naslovu: 5.1.2. Sustav željezničkog prometa, iza stavka 6. dodaju se 
novi stavci 7., 8. i glase: 

 

„7) Planom predviđene lokacije mogućih cestovnih denivelacija su: 

• denivelacija u produžetku Ulice Anđelke i Belizara Božikovića od Ulice hrvatskog 

preporoda na jug na željezničkoj pruzi M102 kao dio planirane prometnice Kopačevac 

– Rugvica 

• denivelacija na željezničkim prugama M102 i M103 na lokalnoj cesti L31109 kao 

zamjena za postojeći željezničko – cestovni prijelaz u ulici Bože Huzanića 

• denivelacija na željezničkoj pruzi M201 u km cca 2+317 u odnosu na kolodvorsku 

zgradu kolodvora Dugo Selo kao zamjena za postojeći željezničko – cestovni prijelaz 

u ulici Rimski put (županijska cesta Ž3072) 

• denivelacija na željezničkoj pruzi M201, u km cca 4+050 u odnosu na kolodvorsku 

zgradu kolodvora Dugo Selo. Zamjena je za postojeći prijelaz u razini Andrilovečke 

ceste oko 480 m sjeveroistočnije. Denivelacija se nalazi na granici između Grada 

Dugog Sela i Općine Brckovljani. U prometnom smislu, denivelacija je dio novog 

cestovnog prometnog čvora državne ceste uzduž sjeverne strane željezničkog koridora 

planirane prema zapadu. Na sjeveru planirana državna cesta priključuje se na 

Bjelovarsku ulicu (županijska cesta Ž3074), a preko deniveliranog željezničko – 

cestovnog prijelaza omogućuje povezivanje sa širim prostorom južno od željezničkog 

koridora. 

• denivelacija na željezničkoj pruzi M103, cca 275 m jugoistočno od postojećeg 

željezničko – cestovnog prijelaza na županijskoj cesti Ž3072 u naselju Velika Ostrna 

 

8) Prostornim planom predviđen je i prostorno – planski koridor alternativne trase pruge za 
velike brzina širine 200 m na jugozapadnom dijelu područja Grada Dugog Sela.“. 

U članku 18.c u naslovu: 5.1.2. Sustav željezničkog prometa, u postojećem stavku 7. 
(novi stavak 9.) prva rečenica se briše. 

 U članku 18.c u naslovu: 5.1.2. Sustav željezničkog prometa, postojeći stavci 8. i 9. se 
brišu. 

Članak 30. 

U članku 20. u naslovu: 5.1.4. Pošta i sustavi elektroničkih komunikacija, u podnaslovu: 
Elektroničke komunikacije u nepokretnoj mreži, u stavku 7. umjesto riječi: “objekata“ 
piše se riječ: „građevina“. 
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U članku 20. u naslovu: 5.1.4. Pošta i sustavi elektroničkih komunikacija, u podnaslovu: 
Elektroničke komunikacije u pokretnoj mreži, stavku 1., točka a), mijenja se i glasi: 

 „ a) elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na samostojećim 
antenskim stupovima 

 Uvjeti za gradnju elektroničke komunikacijske infrastrukture na samostojećim antenskim 
stupovima određuju se važećim Prostornim planom Zagrebačke županije, važećom Uredbom 

o   mjerilima razvoja elektroničke komunikacijske infrastrukture i druge povezane opreme te 

ostalim važećim propisima. 
 
U grafičkom prikazu određene su elektroničke komunikacijske zone za smještaj samostojećih 
antenskih stupova u promjeru od 200 m do 1500 m unutar kojih je moguće locirati samostojeće 
antenske stupove.  
 
Pri odabiru lokacija za izgradnju samostojećih antenskih stupova potrebno je iste smjestiti 
izvan građevinskog područja na minimalnoj udaljenosti od 50 m od najbližeg građevinskog 
područja, a ako to nije moguće iste je potrebno smjestiti unutar izdvojenih građevinskih 
područja gospodarske namjene pri čemu je potrebno predvidjeti lokaciju koja je maksimalno 
udaljena od najbližeg građevinskog područja. U slučaju da nije moguće izbjeći postavu 
samostojećih stupova unutar građevinskog područja iste je potrebno planirati na lokacijama 
bez posebnih ambijentalnih vrijednosti te minimalno 50 m od građevina evidentiranih ovim 
Planom kao kulturna baština. 
Na istaknutoj reljefnoj točki - vrh i hrbat Martin Brega koja predstavlja krajobraznu vrijednost 
ne dozvoljava se postavljanje antenskih stupova.“. 
 

U članku 20. u naslovu: 5.1.4. Pošta i sustavi elektroničkih komunikacija, u podnaslovu: 
Elektroničke komunikacije u pokretnoj mreži, stavku 1., točka b),  mijenja se i glasi: 

 
„ b) elektroničku komunikacijsku infrastrukturu i povezanu opremu na postojećim građevinama 
(antenski prihvat). 

 Dopušteno je postavljanje elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane 
opreme na postojeće građevine u skladu s posebnim uvjetima tijela i/ili osoba 
određenih posebnim propisima koji propisuju posebne uvjete prilikom ishođenja 
lokacijske dozvole, a u skladu s ovim Planom, kao i predviđanje njihovog postavljanja 
na planiranim građevinama. 

 Opći uvjeti za postavljanje antenskih prihvata na postojeće i planirane građevine: 
 U građevinskom području Grada Dugog Sela predviđa se postavljanje antenskih 

stupova na visoke zgrade i građevine prema sljedećim tipovima: 
 tip A fasadni antenski prihvat - ne prelazi visinu građevine na koji se postavlja 
 tip B1 krovni antenski prihvat - visine 2-5 m od najviše točke građevine (zgrade) 
 tip B2 krovni antenski prihvat - visine 5-10 m od najviše točke građevine (zgrade) 
 Na stambenim zgradama unutar građevinskog područja naselja dopušta se gradnja 

osnovne postaje pokretnih komunikacija tipa A i B1. 
 Na zgradama javne i društvene namjene, telekomunikacijskim građevinama, 

zgradama  poslovne, trgovačke i sl. namjene, građevinama  požarne zaštite, 
industrijske i proizvodne namjene dopušta se gradnja osnovne postaje pokretnih 
komunikacija tipa A, B1 i B2. 

 Na zgradama koje su pod zaštitom konzervatorskog odjela Ministarstva kulture, na 
sakralnim građevinama i zgradama značajnim za vizualni identitet Grada ne dopušta 
se postava osnovnih postaja pokretnih komunikacija.“. 

U članku 20. u naslovu: 5.1.4. Pošta i sustavi elektroničkih komunikacija, u podnaslovu 
: Elektroničke komunikacije u pokretnoj mreži, u stavku 2., alineji 1. umjesto riječi: 
„objekta“ piše se riječ: “građevina“ . 
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U članku 20. u naslovu: 5.1.4. Pošta i sustavi elektroničkih komunikacija, u podnaslovu: 
Elektroničke komunikacije u pokretnoj mreži, iza postojećeg stavka 3. dodaju se novi  
stavci 4., 5., 6. i glase: 

„4) Nova elektronička komunikacijska infrastruktura za pružanje javnih komunikacijskih usluga 

putem elektroničkih komunikacijskih vodova, određena je planiranjem koridora podzemno i 

nadzemno u zoni pješačkih staza ili zelenih površina. 

 

5) Za izgrađenu elektroničku komunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih komunikacijskih 

usluga putem elektroničkih komunikacijskih vodova planirana je dogradnja, odnosno 

rekonstrukcija te eventualno proširenje radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija 

odnosno potreba novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih 

operatora. 

 

6) Nova elektronička komunikacijska infrastruktura za pružanje komunikacijskih usluga putem 

elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planirana je postavom baznih stanica i 

njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgrađenim građevinama i rešetkastim 

i/ili jednocjevnim stupovima u gradovima, naseljima i izvan njih, bez detaljnog definiranja 

(točkastog označavanja) vodeći računa o mogućnosti pokrivanja tih područja radijskim 

signalom koji će se emitirati radijskim sustavima smještenim na te antenske prihvate (zgrade 

i/ili stupove). Treba poštivati  načela zajedničkog korištenja od strane svih operatora-

koncesionara, gdje god je to moguće.“. 

 

 
Članak 31. 

U članku 20.a u naslovu: Radio i TV sustav veza, stavak 2. mijenja se i glasi:  

„2) Planom je na prostoru Grada evidentirana postojeća lokalna radio postaja Zabavni radio. 
Radio postaja signal emitira iz Ulice Josipa Zorića 17 (zemljopisna duljina i širina: 016E1425, 
45N4822; nadmorska visina: 103 m n.m.; visina antenskog stupa: 20 m) prema radio 
pretvaraču postavljenom na Martin Bregu, Marinska bb (zemljopisna duljina i širina: 016E1425, 
45N4924; nadmorska visina: 204 m n.m.; visina antenskog stupa: 16 m). Preko ovog 
pretvarača signal se emitira u eter te prenosi dalje prema zapadu (radio pretvarač u 
Sesvetama).“. 

 

U članku 20.a u naslovu: Radio i TV sustav veza, iza stavka 2. dodaje se stavak 3. i glasi: 

 „3) Planom se predviđa izmještanje radio pretvarača postavljenog na Martin Bregu na obližnju 
lokaciju udaljenu minimalno 200 m od ruševine crkve svetog Martina u Prozorju kojoj je 
rješenjem Ministarstva kulture dodijeljen status pojedinačno zaštićenog kulturnog dobra. 
Točna lokacija odredit će se u postupku izdavanja lokacijske dozvole za predmetni zahvat u 
prostoru.“. 

 

Članak 32. 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, podnaslov: „5.2.1. Eksploatacija, prerada 
i transport nafte i plina i distribucijskog plina“, mijenja se i glasi: „5.2.1. Eksploatacija, 
transport nafte i plina i distribucija plina“. 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u novom podnaslovu 5.2.1. 
Eksploatacija, transport nafte i plina i distribucija plina, postojeći stavak 3. mijenja se i 
glasi:  
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„3) Na prostoru Grada Dugog Sela nalazi se odobreno eksploatacijsko polje ugljikovodika 
naziva Dugo Selo sa pripadajućim građevinama i instalacijama na kojem se vrši istraživanje i 
eksploatacija nafte i plina.“. 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u novom podnaslovu 5.2.1. 
Eksploatacija, transport nafte i plina i distribucija plina, nakon stavka 3. dodaju se novi 
stavci 4., 5., 6. i glase: 

„4) Unutar obuhvata Plana važniji naftno-rudarske građevine  i postrojenja, Istraživanje i 
proizvodnja nafte i plina na području Grada Dugog Sela su slijedeći: 
- plinovod DN150/50 SS1 Dugo Selo - MRS Dugo Selo; 
- gas-lift DN150/30 SS1 Dugo Selo - MRS Dugo Selo; 
- plinovod DN80 RS - Dugo Selo - nije u funkciji; 
- bušotine izvan EPU: Glavničica (GI-2 i GI-9), Dugo Selo (Ds-1is), Lukarišće (Lu-1), 
Andrilovec (An-1j); 

5) Ostale građevine  i instalacije vezani uz eksploatacijsko polje nalaze se unutar granica 
odobrenog eksploatacijskog polja, a Planom su određene dvije sabirne stanice SS-1 Dugo 
Selo i SS-2 Dugo Selo. 

6) Posebni uvjeti odnose se na sigurnosni pojas od 100 m lijevo i desno od navedenih 
cjevovoda unutar kojega je potrebno zatražiti uvjete prilikom bilo kakvih zahvata u tom 
prostoru. Posebnim uvjetima određuju se zaštitni pojasevi oko instalacija, a u cilju sigurnosti 
ljudi i zgrada u kojima žive ili borave ljudi. Zaštitni pojas definira se prilikom izdavanja posebnih 
uvjeta kod gradnje stabilnih građevina koji nisu u funkciji naših instalacija.“. 
 
U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u novom podnaslovu: 5.2.1. 
Eksploatacija, transport nafte i plina i distribucija plina, u postojećem stavku 4. (novi 
stavak 7.) riječi : „i naftovoda“ se brišu. 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u podnaslovu: 5.2.1. Eksploatacija, 
transport nafte i plina i distribucija plina, u postojećem stavku 5. (novi stavak 8.) riječi : 
„i naftovoda“ se brišu. 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u podnaslovu: 5.2.1. Eksploatacija, 
transport nafte i plina i distribucija plina, u postojećem stavku 6. (novi stavak 9. ) riječi 
: „i naftovoda“ se brišu. 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u  podnaslovu: 5.2.1. Eksploatacija, 
transport nafte i plina i distribucija plina, postojeći stavak 8. (novi stavak 11.)  mijenja 
se i glasi:  

„11) Prilikom izdavanja akata za građenje građevina i instalacija unutar obuhvata Plana 
potrebno se pridržavati slijedećih posebnih uvjeta, a u cilju sigurnosti ljudi i zgrada u kojima 
žive ili borave ljudi: 

− Oko izgrađene bušotine zaštitna i požarna zona iznosi u polumjeru 30 m od osi bušotine.  

− Za trajno napuštenu bušotinu sigurnosna zona, u kojoj je zabranjeno graditi zgrade za 
život ili boravak ljudi, iznosi u polumjeru 3 m od osi bušotine. 

− U zelenom pojasu širokom 5 m lijevo i desno od osi cjevovoda zabranjeno je saditi biljke 
čije korijenje raste dublje od 1 m, odnosno za koje je potrebno obrađivati zemljište dublje 
od 0,5 m. 

− Kod paralelnog vođenja infrastrukturnih instalacija (kanalizacija, vodovod, plinovod, 
električni kablovi, telefonski kablovi i ostalo) s pripadajućim instalacijama 
eksploatacijskog polja minimalna međusobna udaljenost mora biti 5 m računajući od 
vanjskog ruba infrastrukturnih instalacija do vanjskog ruba pripadajućih instalacija 
eksploatacijskog polja. 

− Na mjestima križanja infrastrukturnih instalacija s pripadajućim instalacijama 
eksploatacijskog polja iste obavezno treba postaviti ispod pripadajućih instalacija 
eksploatacijskog polja. 
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− Vertikalna udaljenost mora biti najmanje 0,5 m računajući od donje kote pripadajućeg 
cjevovoda eksploatacijskog polja do gornje kote cjevovoda ili kabela koji se polaže. 

− Kut križanja mora biti između 90º i 60º. Iznad mjesta križanja obavezno se postavlja 
pocinčana rešetka kao oznaka da ispod postojećeg cjevovoda prolazi najmanje još jedan 
cjevovod ili kabel. 

− Zaštitni pojas za ostale instalacije vodovod, elektro i signalni kabeli iznosi 5 m. 
Detaljnije posebne uvjete izdaje nadležno poduzeće prilikom izdavanja akata za građenje 
građevina i instalacija unutar obuhvata eksploatacijskog polja ugljikovodika Dugo Selo.“. 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u  podnaslovu: 5.2.1. Eksploatacija, 
transport nafte i plina i distribucija plina, u postojećem stavku 9. (novi stavak 12.)  
umjesto riječi: „objekata“ piše se riječ : „građevina“. 

 

U članku 21. u naslovu: 5.2. Energetski sustav, u podnaslovu: 5.2.1. Eksploatacija, 
transport nafte i plina i distribucija plina, na kraju postojećeg teksta dodaje se novi 
stavak  koji glasi:  

„14)  Zaštitni sigurnosni prostor oko pojedinih građevina i instalacija određen je: važećim 
Zakonom o osnovama sigurnosti transporta naftovodima i plinovodima, važećim Zakonom o 
rudarstvu, važećim Pravilnikom o tehničkim normativima pri istraživanju i eksploataciji nafte, 
zemnih plinova i slojnih voda i važećim Pravilnikom o tehničkim uvjetima i normativima za 
siguran transport tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim naftovodima i plinovodima te 
naftovodima za međunarodni transport .“. 

 

 

Članak 33. 

U članku 22. u naslovu: 5.2.2. Elektroenergetika, stavak 3. mijenja se i glasi:  
„3) Planom je, uz zadržavanje postojećih dalekovoda naponske razine 110 kV, a koji povezuju 
TS 110/x Kv Dugo Selo s TS Resnik na zapadu odnosno s TS Križevci na sjeveroistoku, 
predviđena izgradnja novog dalekovoda iste naponske razine. Ovaj dalekovod planiran je 
dijelom u zajedničkom koridoru s dalekovodom prema TS Križevci, a povezati će TS 110/x Kv 
Dugo Selo s planskim postrojenjima TS 110/x Kv Vrbovec.“. 

U članku 22. u naslovu: 5.2.2. Elektroenergetika, stavak 5. mijenja se i glasi:  
„5) Planom se, do potpunog prijelaza na usvojenu dugoročnu srednjenaponsku plansku 
naponsku razinu od 20 kV, zadržava jedan postojeći dalekovod naponske razine 30 kV. 
Dalekovod na sjeveroistoku 3RS Božjakovina se opskrbljuje iz TS 110/30 kV Dugo Selo 
električnom energijom srednjenaponska postrojenja.“. 

U članku 22. u naslovu: 5.2.2. Elektroenergetika, nakon stavka 5. dodaje se novi stavak 
6. koji glasi:  

„6) U pogon 2017. godine puštena su dva nova srednjonaponska 30 kV podzemna voda od 
TS 110/30/10 kV Dugo Selo prema rasklopištu 3RS Božjakovina.“.  

U članku 22. u naslovu: 5.2.2. Elektroenergetika, postojeći stavak 8. se briše. 

Postojeći stavci: 9.-11. postaju stavci 8.-10. 

 

Članak 34. 

U članku 22.a, u naslovu: 5.2.3. Obnovljivi izvori energije, stavak 5. mijenja se i glasi:  

„5) Unutar Planom određenih izdvojenih građevinskih područja izvan naselja dozvoljena je 
postava fotonaponskih elemenata i toplinskih kolektora osim na krovne plohe te nadstrešnice 
i na tlo kao samostojeće solarne elektrane (uključivo i negradivi dio građevne čestice). Tlo 
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ispod ovako postavljenih kolektora i panela mora biti prirodno. Čestica mora imati pojas 
zaštitnog zelenila uz susjedne čestice  širine minimalno 10 m.“. 

U članku 22.a u naslovu: 5.2.3. Obnovljivi izvori energije, stavak 6. mijenja se i glasi:  

„6) Samostalna postrojenja za korištenje obnovljivih izvora energije i kogeneraciju dozvoljeno 
je graditi isključivo unutar izdvojenih građevinskih područja gospodarske – proizvodne 
namjene izvan naselja i to unutar gospodarskih zona – Bok, Lučinica, Mala Ostrna, Kopčevec, 
Kopčevec-sjever a kako je određeno na kartografskom prikazu br. 2.1. Infrastrukturni sustavi i 
mreže – Energetski sustavi i kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina.“. 

U članku 22.a u naslovu: 5.2.3. Obnovljivi izvori energije, nakon stavka 6. dodaju se novi 
stavci 7., 8., 9., 10., 11.  i glase: 

„7) Površina gospodarske namjene -proizvodne - za gradnju samostalne sunčane elektrane u 
naselju Mala Ostrna, označena je  na kartografskim prikazima 4.7.Građevinsko područje 
naselja - Mala Ostrna u mjerilu 1:5000 i na kartografskom prikazu br. 2.1. Infrastrukturni sustavi 
i mreže – Energetski sustavi. 

8) Prema podacima „HEP - Obnovljivi izvori energije" d.o.o., za proizvodnju 1 kW električne 
energije potrebna je površina fotonaponskih ćelija od 10 - 20 m2 , a 30 - 40% zahvata 
predviđenog za smještaj sunčane elektrane otpada na manipulativne površine.  

9) Uvjeti i kriteriji za određivanje ovih površina su: 

  − moraju biti prethodno provedeni istražni radovi,  

− ove građevine ne mogu se graditi na područjima izvorišta voda, zaštićenih dijelova 
prirode, krajobraznih vrijednosti i zaštite kulturne baštine,  

− interni rasplet elektroenergetske mreže u sunčanoj elektrani mora biti kabliran,  

− predmet zahvata u smislu građenja je izgradnja sunčanih elektrana, pristupnih 
puteva, kabliranja i TS,  

− nakon isteka roka amortizacije građevine se moraju zamijeniti ili ukloniti, te zemljište 
privesti prijašnjoj namjeni,  

− ove građevine grade se izvan infrastrukturnih koridora,  

− moguće je natkrivanje odmorišta uz autocestu postavljanjem sunčanih elektrana, − 
ove građevine grade se u skladu sa ekološkim kriterijima i mjerama zaštite okoliša. Za 
potrebe izgradnje, montaže opreme i održavanja sunčanih elektrana dozvoljava se 
izgradnja prilaznih makadamskih puteva unutar prostora elektrane.  

10) Priključak na javnu odnosno nerazvrstanu cestu moguć je uz suglasnost nadležnog 
društva za upravljanje, građenje i održavanje pripadne javne odnosno nerazvrstane ceste i u 
skladu s važećim propisima. Prilikom formiranja područja za gradnju sunčanih elektrana (ili 
drugih obnovljivih izvora energije) potrebno je nadležnom konzervatorskom odjelu dostaviti 
planove postavljanja mjernih stanica, te korištenja i probijanja pristupnih puteva s obzirom da 
su već u toj fazi moguće devastacije i štete na kulturnoj baštini, u prvom redu arheološkim 
lokalitetima. Povezivanje, odnosno priključak sunčane elektrane na elektroenergetsku mrežu 
sastoji se od: pripadajuće trafostanice smještene u granici obuhvata planirane sunčane 
elektrane i priključnog dalekovoda/kabela na postojeći ili planirani dalekovod ili na postojeću 
ili planiranu trafostanicu. Način priključenja i trasu priključnog dalekovoda/kabela treba 
uskladiti sa ovlaštenim operatorom prijenosnog ili distribucijskog sustava te ishoditi njegovo 
pozitivno mišljenje. 

11) Smještaj, gabariti i oblikovanje postrojenja za korištenje obnovljivih izvora energije 
uvjetovani su tehnološkim procesom i ograničenjima iz ovog članka.“. 

U članku 22.a u naslovu: 5.2.3. Obnovljivi izvori energije, u postojećem stavku 7. (novi 
stavak 12.), briše se zadnja rečenica. 
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Članak 35. 

U članku 23. u naslovu: 5.3. Vodnogospodarski sustav, u podnaslovu: 5.3.1. Odvodnja 
i zaštita voda, iza stavka 1. dodaje se novi stavak 2. koji glasi: 

 „2) Na području grada većim dijelom je izgrađen sustav javne odvodnje. Na dijelovima gdje 
sustav nije izgrađen, odvodnja oborinskih i otpadnih voda riješena je ispuštanjem u sabirne 
jame sukladno uvjetima isporučitelja vodnih usluga pročišćavati i ispuštati  u obližnje 
prijemnike.“. 

U članku 23. u naslovu: 5.3. Vodnogospodarski sustav, u podnaslovu:  5.3.1. Odvodnja 
i zaštita voda, zadnji postojeći stavak 17. (novi stavak 18.)  mijenja se i glasi: 

 „18) Granične vrijednosti opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama i tvari koje se ispuštaju u 
sabirne jame ili pročišćavaju na odgovarajućem uređaju, moraju biti u skladu s važećim 
Pravilnikom o graničnim vrijednostima  emisija otpadnih voda, važećom Uredbom o standardu 
kakvoće voda i važećim Državnim planom mjera za slučaj izvanrednih i iznenadnih 
onečišćenja.“. 

U članku 23. u naslovu: 5.3. Vodnogospodarski sustav,  u podnaslovu:   5.3.1. Odvodnja 
i zaštita voda, nakon posljednjeg stavka dodaju se novi stavci 19.,20., 21. i glase: 

„19) Detalje vezano uz način odvodnje i ispuštanja otpadnih voda propisati će se vodopravnim 
aktima, a u svrhu postizanja ciljeva upravljanja vodama. 

20) Ukoliko će se radovi izvoditi u podzemnoj vodi, dokumentacija treba predvidjeti mjere 
zaštite istih od onečišćenja te upotrebu materijala koji ne utječu na kakvoću podzemne vode. 
Ista također treba sadržavati projektno rješenje zaštite predmetnih građevine od negativnog 
utjecaja podzemnih voda. 

21) Za sve buduće radove i izgradnju građevina koji utječu na vodnogospodarske interese, na 
području obuhvata Plana, potrebno je ishođenje vodopravnih akata u skladu s propisima. 
Za sve postojeće i definirane buduće lokacije vodnih građevina (trase magistralnih cjevovoda, 
crpne stanice, vodospreme i dr.) kao i trase opskrbnih cjevovoda, nadležno je komunalno 
poduzeće za obavljanje vodoopskrbne djelatnosti predmetnog područja.“. 

 

Članak 36. 

U članku 24. u naslovu: 5.3.2. Vodoopskrbni sustav, u stavku 1. ispred postojeće 
rečenice dodaje se  nova rečenica koja glasi: „Vodoopskrbni sustav je izgrađen na području 
Grada Dugo Selo.“. 

 

Članak 37. 

U članku 25. u naslovu: 5.3.3. Zaštitne i regulacijske građevine, nakon stavka 2. dodaju 
se novi stavci 3., 4., 5., i glase: 

„3) Prema važećem Planu upravljanja vodnim područjima, na području Grada Dugo Selo 
nalaze se dva vodna tijela (vodotok Črnec i Zelina). 
Prema Planu upravljanja vodnim područjima, konačno stanje vodnog tijela- vodotok Črnec 
CSRN0076_001, sukladno važećoj Uredbi o standardu kakvoće voda je ocijenjeno je kao loše. 
Međutim, prema analizi opterećenja i utjecaja, stanje je ocijenjeno kao vrlo loše. Konačno 
(ukupno) stanje voda određeno je ekološkim i kemijskim stanjem voda. Razlog vrlo lošem 
konačnom stanju ovog vodnog tijela je: ekološko stanje voda koje je vrlo loše, zbog lošeg 
stanja prema fizikalno-kemijskim pokazateljima. 

4) Prema Planu upravljanja vodnim područjima, konačno stanje vodnog tijela- vodotok Zelina 
CSRN0456 001, sukladno Uredbi o standardu kakvoće voda, je ocijenjeno je kao dobro. Prema 
analizi opterećenja i utjecaja, stanje je ocijenjeno također kao dobro. Konačno (ukupno) stanje 
voda određeno je ekološkim i kemijskim stanjem voda. Razlog dobrom konačnom stanju ovog 
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vodnog tijela je: ekološko stanje voda koje je dobro, zbog dobrog stanja prema fizikalno- 
kemijskim pokazateljima. 

 
5) Sukladno važećem Planu upravljanja vodnim područjima (2016. - 2021. g.), podzemne vode 
na području obuhvata pripadaju grupiranim vodnim tijelima podzemne vode oznake CSGN 25 
Sliv Lonja-Ilova-Pakra i CSGI_28 Lekenik Lužani čija su ukupna stanja procijenjena kao 
dobra.“. 

 
U članku 25. u naslovu: 5.3.3. Zaštitne i regulacijske građevine, postojeći stavak  5. (novi 
stavak 8.) mijenja se i glasi:  

 „8) Radi očuvanja i održavanja regulacijskih i zaštitnih te drugih vodnih građevina i 
sprječavanja pogoršanja vodnog režima, zabranjeno je: 

1. na nasipima i drugim regulacijskim i zaštitnim vodnim građevinama: 

1.1. kopati i odlagati zemlju, pijesak, šljunak, jalovinu i drugi materijal, 

1.2. prelaziti i voziti motornim vozilima izuzev na mjestima na kojima je to izričito dopušteno, 

1.3. podizati nasade, 

1.4. obavljati druge radnje kojima se može ugroziti sigurnost ili stabilnost tih građevina; 

2. saditi drveće na udaljenosti manjoj od 10 m od ruba korita vodotoka ili kanala; 

3. podizati zgrade i druge građevine na udaljenosti manjoj od 10 m od ruba vodotoka ili 
kanala; 

4. u uređenom inundacijskom području orati zemlju, saditi i sjeći drveće i grmlje; 

5. u uređenom inundacijskom području,: 

5.1. podizati zgrade, ograde i druge građevine, osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina 
do 6 metara od vanjske nožice nasipa, odnosno od vanjskog ruba regulacijske i zaštitne 
vodne građevine koja nije nasip (obala i obaloutvrda), 

5.2. vaditi pijesak, šljunak, kamen, glinu i ostale tvari do 20 metara od vanjske nožice nasipa, 
odnosno od vanjskog ruba regulacijske i zaštitne vodne građevine koja nije nasip (obala i 
obaloutvrda), 

5.3. kopati i bušiti zdence do 20 metara od vanjske nožice nasipa, odnosno vanjskog ruba 
regulacijske i zaštitne vodne građevine koja nije nasip (obala i obaloutvrda), 

5.4. bušiti tlo do 20 metara od vanjske nožice nasipa, odnosno od vanjskog ruba regulacijske 
i zaštitne vodne građevine koja nije nasip (obala i obaloutvrda); 

6. u neuređenom inundacijskom području, protivno vodopravnim uvjetima: 

6.1. podizati zgrade, ograde i druge građevine, osim regulacijskih i zaštitnih vodnih 
građevina, 

6.2. vaditi pijesak, šljunak, kamen, glinu i ostale tvari, 

6.3. kopati i bušiti zdence, 

6.4. bušiti tlo; 

7. na građevinama za melioracijsku odvodnju: 

7.1. obrađivati zemlju te obavljati druge radnje kojima se mogu oštetiti građevine za osnovnu 
melioracijsku odvodnju ili poremetiti njihovo namjensko funkcioniranje do udaljenosti od 5 m 
od ruba tih građevina, 

7.2. obrađivati zemlju te obavljati druge radnje kojima se mogu oštetiti građevine za detaljnu 
odvodnju ili poremetiti njihovo namjensko funkcioniranje do udaljenosti od 3 m od ruba tih 
građevina; 
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8. u vodotoke i druge vode, akumulacije, retencije, melioracijske i druge kanale i u 
inundacijskom području odlagati zemlju, kamen, otpadne i druge tvari te obavljati druge 
radnje kojima se može utjecati na promjenu toka, vodostaja, količine ili kakvoće vode ili 
otežati održavanje vodnog sustava; 

9. graditi i/ili dopuštati gradnju na zemljištu iznad natkrivenih vodotoka, osim gradnje javnih 
površina (prometnice, parkovi, trgovi). 

 

U članku 25. u naslovu: 5.3.3. Zaštitne i regulacijske građevine, iza postojećeg stavka  
5. (novi stavak 8.) dodaju se novi stavci 9.,10. i glase:  

 

9) Iznimno od stavka 1. ovoga članka, odstupanja su moguća uz suglasnost Hrvatskih 
voda: 

1. pod uvjetom da ne dolazi do ugrožavanja stabilnosti i sigurnosti vodnih građevina, 

2. pod uvjetom da ne dolazi do pogoršanja postojećeg vodnog režima, 

3. ako to nije u bitnom protivno članku 9. točkama 1. do 4. ovoga Zakona. 

Uzgoj i sječa drveća u inundacijskom području može se obavljati isključivo na osnovi 
programa gospodarenja šuma.   

 

10) Radi gradnje i održavanja regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina i sprečavanja 
pogoršanja vodnog režima vodo tokova, zabranjeno je na određenoj udaljenosti od vodo 
tokova graditi građevine, ograde, infrastrukturne građevine, saditi drveće i raslinje, nasipavati 
materijal u svrhu povišenja terena te odlagati građevinski materijal, građa i sl. te obavljati druge 
radnje kojima se može ugroziti sigurnost ili stabilnost tih građevina. Ta udaljenost ovisi o 
kategoriji vodotoka i terenskim uvjetima tako da istu nije moguće jednoznačno odrediti. Radi 
toga je za sve gore navedene radnje koje se predviđaju obavljati u pojasu 20 metara od 
vodotoka, odnosno 5 metara od odvodnih kanala, potrebno od Hrvatskih voda ishoditi 
vodopravne uvjete kojima će se odrediti mogućnost obavljanja istih te uvjeti za obavljanje 
istih.“. 

U članku 25. u naslovu: 5.3.3. Zaštitne i regulacijske građevine, na kraju postojećeg 
teksta dodaje se posljednji stavak  16. koji glasi:  
„16) Potrebno je poštivati ciljeve zaštite voda definirane važećim Zakonom o vodama. 
Obzirom da se područje obuhvata Plana odnose na područje ranjivo na nitrate, a u svrhu 
zaštite, odnosno postizanja dobrog stanja podzemnih i površinskih vodnih tijela, potrebno 
poštivati sve mjere propisane važećim I. Akcijskim programom zaštite voda od onečišćenja 
uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla, kao i važećim  II. akcijski programom zaštite 
voda od onečišćenja uzrokovanog nitratima poljoprivrednog podrijetla.“. 
 

Članak 38. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih i prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Kulturno-krajobrazne vrijednosti, u 
stavku 4. umjesto riječi: „pejsažnih“, piše se riječ: „pejzažnih“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Kulturno-krajobrazne vrijednosti, u 
stavku 6. umjesto riječi: „Martin Brega“, pišu se riječi: „Martin brega“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
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krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Kulturno-krajobrazne vrijednosti, u 
stavku 7. umjesto riječi: „Martin Brega“, pišu se riječi: „Martin brega“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Kulturno-krajobrazne vrijednosti, u 
stavku 8. umjesto riječi: „Martin Breg“, pišu se riječi: „Martin breg“ u odgovarajućem rodu, 
broju i padežu.. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Kulturno-krajobrazne vrijednosti, 
nakon stavka 8. dodaje se novi stavak 9. i glasi:  

„9) Na području Martin brega utvrđene su točke zaštićenih vizura (pogled na staru crkvu 
na Martin bregu) te iste ucrtane u kartografski prikaz. Zaštićene vizure štite se zabranom 
gradnje i sadnje drveća koje bi zaklanjalo vizuru.“. 

 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, u stavku 1. umjesto 
riječi: „grada Dugog Sela“, pišu se riječi: „Grada Dugog Sela“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, stavak 3. mijenja se 
i glasi:  

„3) Temeljem važećeg Prostornog Plana Zagrebačke županije, ovim Planom se određuju 
i sljedeći uvjeti i mjere zaštite prirode: 
• Zaštita prirode propisuje se kroz očuvanje biološke i krajobrazne raznolikosti te zaštitu 
prirodnih vrijednosti, a to su zaštićena područja, zaštićene svojte te zaštićeni minerali i fosili. 
• U cilju očuvanja prirodne biološke raznolikosti treba očuvati postojeće šumske 
površine, šumske rubove, živice koje se nalaze između obradivih površina, te zabraniti njihovo 
uklanjanje; treba izbjegavati velike poljoprivredne površine zasijane jednom kulturom; osobito 
treba štititi područja prirodnih vodotoka i vlažnih livada. 
• Očuvati raznolikost staništa na vodotocima (neutvrđene obale, sprudovi, brzaci, 
slapovi) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno 
prirodno plavljenje i dr.). 
• U cilju očuvanja krajobraznih vrijednosti treba planirati izgradnju koja neće narušiti 
izgled krajobraza, a osobito treba od izgradnje štititi panoramski vrijedne točke te vrhove 
uzvisina. 
• Pri oblikovanju građevina (posebice onih koje se mogu graditi izvan naselja) nastojati 
koristiti materijale i boje prilagođene prirodnim obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj 
arhitekturi. 
• Pri planiranju gospodarskih djelatnosti treba osigurati racionalno korištenje 
neobnovljivih prirodnih dobara te održivo korištenje obnovljivih prirodnih izvora. 
• Korištenje prirodnih dobara treba, sukladno važećim zakonima i propisima, provoditi 
temeljem planova gospodarenja prirodnim dobrima koji moraju sadržavati uvjete zaštite 
prirode nadležnog tijela. 
• Pri izvođenju građevinskih i drugih zemljanih radova obavezna je prijava nalaza 
minerala ili fosila koji bi mogli predstavljati zaštićenu prirodnu vrijednost u smislu važećeg 
zakona iz područja zaštite prirode. 
Na području zaštićenih dijelova prirode u postupku izdavanja lokacijske dozvole potrebno je, 
sukladno važećem zakonu iz područja zaštite prirode, ishoditi uvjete zaštite prirode nadležnog 
tijela. Za sve zahvate i radnje u zaštićenim dijelovima prirode potrebno je ishoditi dopuštenje 
nadležnog tijela. 
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• Za planirani zahvat u područje ekološke mreže, koji sam ili s drugim zahvatima može 
imati značajan utjecaj na ciljeve očuvanja i cjelovitost područja ekološke mreže, ocjenjuje se 
njegova prihvatljivost za ekološku mrežu, sukladno važećem zakonu iz područja zaštite 
prirode. 
• Ekološki vrijedna područja koja se nalaze na području Županije treba sačuvati i 
vrednovati u skladu s važećim zakonima i propisima. 
Za ugrožena i rijetka staništa treba provoditi sljedeće mjere očuvanja: 
• Livadama i travnjacima potrebno je gospodariti putem ispaše i režimom košnje; treba 
spriječiti njihovo zarastanje, očuvati režim podzemnih voda o kojima ovise te spriječiti njihovo 
pretvaranje u obradive površine ili građevinsko područje. 
• Očuvati biološke vrste značajne za stanišni tip te zaštićene i strogo zaštićene divlje 
svojte, što podrazumijeva neunošenje stranih (alohtonih) vrsta i genetski modificiranih 
organizama i osiguranje prikladne brige za njihovo očuvanje te sustavno praćenje stanja. 
• U gospodarenju šumama treba očuvati šumske čistine (livade, pašnjake i dr.) i šumske 
rubove, prilikom do vršnog sijeka ostavljati manje neposječene površine, ostavljati zrela, stara 
i suha stabla, izbjegavati uporabu kemijskih sredstava za zaštitu, a pošumljavanje, ukoliko je 
potrebno, vršiti autohtonim vrstama. 
 
U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, iza stavka 3. dodaju 
se novi stavci 4., 5. i glase:  

 
„4) Osobito vrijedne predjele - prirodne krajobraze treba štititi: 
• očuvanjem prirodnog integriteta i specifičnih obilježja cjeline, 
• očuvanjem ravnoteže ekoloških sustava, naročito režima voda, kako bi se održale 
karakteristike biotopa, 
• očuvanjem prostora prirodnih kraj obraza od daljnje izgradnje i štetne prenamjene, 
• izbjegavanjem vođenja trasa infrastruktura koje narušavaju vizualni identitet predjela. 
5) Osobito vrijedne predjele - kultivirane krajobraze treba štititi: 
• očuvanjem sadašnje namjene površina, načina korištenja i gospodarenja, te veličina 
parcela, 
• očuvanjem estetskih i prirodnih kvaliteta međuodnosa kultiviranih krajobraza prema 
naseljima, vodotocima i naročito prema nepokretnim kulturnim dobrima, u zonama ekspozicije. 
Za pravu sliku stanja prirode na području Zagrebačke županije potrebno je izvršiti 
inventarizaciju, kartiranje, valorizaciju i procjenu ugroženosti flore, faune i staništa radi 
utvrđivanja posebno značajnih prirodnih vrijednosti i njihovog uvrštenja u postupak zaštite.“. 

 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, u postojećem 
stavku 4. (novi stavak 6.) umjesto riječi: „mjere“,piše se riječ: „mjera“. 

 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, postojeći stavak 
5.(novi članak 7.) mijenja se i glasi:  

„7) Prepoznata prirodna dobra na području Grada Dugog Sela su: 

– Park šuma "Starjak" u Dugom Selu 
– Spomenik parkovne arhitekture - stari jasen u Dugom Selu, Mihanovićeva 1 
– Spomenik parkovne arhitekture - Perivoj grofa Draškovića 
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Šuma Starjak pruža se sjeverno od naselja Dugo Selo sve do parka i crkve Sv. Martina na 
Martin brijegu, u površini od približno 2,5 ha.“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, nakon postojećeg 
stavka 5.(novi stavak 8.) dodaje se novi stavak  stavak koji glasi: „8)  U šumi 
Starjak ovim planom predviđena je izgradnja retencije oborinske odvodnje „Martin breg“.“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, u postojećem 
stavku 7. (novi stavak 10) umjesto riječ: „Starka“, piše se riječ: „Starjak“. 

 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, Uvjeti korištenja i 
uređenja, stavak 1. mijenja se i glasi:  

 „Zabranjuje se svako krčenje te promjena katastarske kulture za postojeće šume evidentirane 
ovim prostornim planom zbog očuvanja sadašnje površine šume“. 

 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, Uvjeti korištenja i 
uređenja, stavak 2. se briše. 

 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, Uvjeti korištenja i 
uređenja, stavku 5.,umjesto riječi: „Stari jasen u Dugom Selu – Mihanovićeva ul. 1 (Dugo 
Selo)“, pišu se riječi : „Stari jasen u Dugom Selu – Ulica Antuna Mihanovića 1“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti, u podnaslovu: Prirodna baština, Uvjeti korištenja i 
uređenja,  stavku 5., umjesto riječi: Mihanovićevu ulicu“, pišu se riječi : „Ulicu Antuna 
Mihanovića“. 

U članku 26. u naslovu: 6. MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIRODNIH 
VRIJEDNOSTI I KULTURNO POVIJESNIH CJELINA, 6.1. Mjere zaštite kulturno-
krajobraznih prirodnih vrijednosti,  u podnaslovu: Prirodna baština, Uvjeti korištenja i 
uređenja,  stavak 6. mijenja se i glasi:  

 „6) Perivoj grofa Draškovića  

Smješten je u urbanom centru Dugog Sela uz prometnicu. To je mali park u kojem se ističu 
pojedina stara stabla velikih dimenzija kao npr. stari hrast lužnjak poljski jasen, te stabla tužne 
smreke, tuje, lipe, negundovca, divljeg kestena, običnog graba, platane, crvenog hrasta, 
bagrema, kao i razni grmovi (šimšir, forzicija, spirea). Kroz park prolaze četiri asfaltirane staze, 
te jedna posuta tucanikom. Park je u osnovi koncipiran kao pejsažni park. U parku je smješteno 
dječje igralište i spomenik. U parku su postojeća stabla lijepo razvijena dok je nekadašnje 
grmlje postupno nestalo. 

Uvjeti korištenja i uređenja 

Snimiti sadašnje stanje i izraditi projekt obnove staza i putova te sadržaja u parku.“. 
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Članak 39. 

Članak 27. mijenja se i glasi:  
„6.2. Zaštita prostora kulturno-povijesnog nasljeđa  
 
Stanje pravne zaštite kulturnih dobara 
 
1) Registrirana ili preventivno zaštićena kulturna dobra na području Grada Dugog Sela su: 

- Prozorje, Crkva sv. Martina ,  
- Dugo Selo, Kulturno-povijesna cjelina Dugo Selo,  
- Dugo Selo, Zgrada starog Doma zdravlja (preventivno zaštićeno), 
- Dugo Selo, Zgrade dviju starih škola (preventivno zaštićeno), 
- Dugo Selo, Župna crkva sv. Martina (preventivno zaštićeno).“. 

 
 2) Osim registriranih kulturnih dobara ovim planom štite se evidentirana kulturna/lokalna 
dobra/građevine navedena tablici u članku 29. ovih Odredbi. 

3) Vrijedne stambene i gospodarske zgrade koje su ovim planom evidentirane kao 
kulturna baština i koja se štite odredbama ovog plana nije dozvoljeno uklanjati (oznaka V). Te 
zgrade dozvoljeno je revitalizirati da bi se trajno očuvala njihove ukupne vrijednosti. To 
podrazumijeva  intervencije tipa održavanja, sanacije, rekonstrukcije, ili prenamjene dok se u 
slučaju lošeg građevinskog stanja može dopustiti izgradnja zamjenske građevine 
podražavajući gabarit postojeće ponavljajući oblikovne elemente i materijale izvana, a prema 
suglasnosti i posebnim uvjetima građenja upravnog tijela nadležnog za prostorno uređenje 
Grada Dugog Sela.“. 

Članak 40. 

Postojeći Članak 28. preimenuje se u:  Članak 28.a. 

U članku 28.a, stavak 1. mijenja se i glasi:  

„1) Ovim člankom propisuju se mjere zaštite kulturno povijesne baštine koje se primjenjuju na 
zgrade i pripadajuće građevne čestice te kulturno-povijesne cjeline koje su rješenjem utvrđene 
kao zaštićena kulturna dobra.“. 

U članku 28.a, u stavku 2. druga rečenica se briše. 

U članku 28.a, stavak 3. mijenja se i glasi:  

„3) Za zaštićene zgrade obavezno primjenjuju sljedeće mjere zaštite: 
– prije bilo kakvih građevinskih zahvata potrebno je provesti konzervatorsko-

restauratorska istraživanja čiji se rezultati ugrađuju u projekt obnove i sanacije; 
– za vrijeme izvođenja građevinskih radova potrebno je osigurati stalan konzervatorski 

nadzor.“. 
 
U članku 28.a, postojeći stavci 4., 5., 6. se brišu. 

 

U članku 28.a, nakon postojećeg stavka 3. dodaju se novi stavci 4., 5., 6.  i glase:  

„4) Na području kulturno-povijesne cjeline naselja Dugo Selo, utvrđene su dvije zone: zona 
B (djelomična zaštita povijesnih struktura) i zona C (ambijentalna zaštita) u kojima se 
primjenjuje sljedeći sustav mjera zaštite:  
 
ZONA B  

Ovo područje obuhvaća vrijedne elemente zaštićene strukture različitog stupnja očuvanosti 
koji čine skladnu cjelinu. Sustav mjera zaštite u ovoj zoni podrazumijeva očuvanje povijesne 
matrice i građevne strukture, njihovo održavanje u izvornim arhitektonskim elementima, ali su 
moguće prilagodbe za suvremene potrebe koje su u skladu s izvornim stanjem. Obvezna je 
potpuna zaštita matrice naselja (povijesne građevne strukture, parcelacije, uličnih poteza), 
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skladnih ambijenata, gabarita, glavnih ekspozicija i vizure izloženosti. Ne dozvoljava se 
promjena matrice koju čini mreža ulica, karakteristični profili ulica, građevna linija, parcelacija, 
ulične ograde i sl., kao ni tipologija izgradnje. Uz održavanje i sanaciju postojećih građevina 
dozvoljeni su manji građevinski zahvati u svrhu nužnog prilagođavanja suvremenim 
potrebama. Iznimno su dozvoljene i kvalitetne novogradnje (interpolacije) koje se svojim 
oblikovanjem, mjerilom, tipologijom te gabaritima moraju uklopiti u ambijent. Iznimno su 
dozvoljena rušenja dotrajalih građevina ako nisu ocijenjena kao pojedinačno vrijedne 
povijesne građevine. Ne dozvoljava se unošenje sadržaja koji bi prostorno mijenjali karakter 
ambijenta, u smislu promjene parcelacije, volumena i katnosti uličnih građevina. 

ZONA C 

Sustav mjera zaštite u ovoj zoni podrazumijeva očuvanje preostalih elemenata povijesne 
matrice i povijesnih građevnih struktura radi osiguranja uvjeta kvalitetne i funkcionalne 
prezentacije povijesnih struktura u zoni B. Uz pridržavanje osnovnih načela i minimalnih 
ograničenja, prihvatljivi su veći građevni zahvati, odnosno novogradnje, uz uvjet da se ne 
naruše prostorni odnosi naselja u cjelini. Nove građevine moguće je planirati na način da se 
njihovom postavom, lokacijom, volumenom, primjenom materijala završnog oblikovanja, kao i 
kvalitetom oblikovanja ne naruše kvalitetni povijesni ambijenti i vizure. Pri radovima na 
uređenju prostora u ovoj zoni prihvatljive su metode obnove postojećih struktura i izgradnja 
novih uz uvjet očuvanja ambijentalnih karakteristika kulturnopovijesne cjeline, napose 
tradicijskih oblika, krajobraznog karaktera i harmoničnog sklada cjeline. 

Zaštitni i drugi radovi na području kulturnopovijesne cjeline grada Dugo Selo unutar prostornih 
međa mogu se poduzeti u skladu sa sustavom mjera zaštite samo uz prethodno odobrenje 
nadležnoga tijela. 

Sve intervencije u prostoru kulturnopovijesne cjeline grada Dugo Selo, na građevinama 
registriranim kao kulturno dobro i građevinama koji imaju karakteristike kulturnog dobra, 
uvjetovane su prethodnim konzervatorskim istraživanjima, a svaka je podređena rezultatima 
provedenih istraživanja. 

Vlasnik (imatelj) kulturnoga dobra dužan je provoditi sve mjere zaštite koje se odnose na 
održavanje predmetnoga kulturnog dobra, a odredi ih nadležno tijelo.“. 

 

 5) Dozvoljena je novogradnja uz postojeće zgrade unutar kulturno-povijesne cjeline Dugo 
Selo sukladno važećem provedbenom planu, a postojeće zgrade koje je potrebno sačuvati ne 
uračunavaju se kod izračuna prostornih pokazatelja (koeficijent izgrađenosti, koeficijent 
iskoristivosti, potreban broj parkirališnih mjesta), a površina pod postojećom zgradom računat 
će se kao zelena površina. 

6) U slučaju kada prestane zaštita kulturnih dobara temeljem Zakona o kulturnoj baštini ista se 
štite odredbama ovog Plana.“. 

 

Članak 41. 

Iza postojećeg članka 28. (novi članak 28.a.) dodaje se novi članak 28.b sa pripadajućim 
stavcima koji glasi: 

                                                                „ Članak 28.b. 

1) Ovim člankom propisuju se mjere zaštite kulturno povijesne baštine koje se primjenjuju 
se na zgrade i pripadajuće građevne čestice te povijesno naselje Velika Ostrna – seosko 
naselje koje se štite ovim Planom. 

2) U povijesnom naselju Velika Ostrna – seosko naselje kao i na čestici pojedinačnih 
građevina koji se štite ovim planom dozvoljena je novogradnja uz postojeće zgrade koji su 
evidentirani kao vrijedne zgrade koje je potrebno sačuvati te se postojeće zgrade ne računaju 
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kod izračuna prostornih pokazatelja (koeficijent izgrađenosti, koeficijent iskoristivosti, potreban 
broj parkirališnih mjesta), a površina pod postojećom zgradom računa se kao zelena površina. 

3) Novogradnja na građevinskim česticama unutar povijesnog naselja planirat će se u 
dubini čestice pri čemu minimalna udaljenost građevinske linije od regulacione linije iznosi 10 
m. Iznimno udaljenost građevinske linije može biti manja sukladno Posebnim uvjetima 
nadležnog upravnog odjela Grada Dugog Sela u slučaju da ne postoji mogućnost zadovoljenja 
uvjeta udaljenosti od regulacione linije uz uvjet da novogradnja u dimenzijama i oblikovanju 
čini ulični potez sukladan tradicijskoj gradnji.  

4) Dozvoljena je izgradnja dodatne građevine na građevinskoj čestici preseljenjem 
tradicijske drvene kuće unutar povijesnih naselja uz iste uvjete kao i za postojeće zgrade .  

5) Tradicijske građevine je moguće prilagoditi suvremenim zahtjevima stanovanja ili neke 
druge funkcije, a da one zadrže svoj vanjski izgled i ne utječu  na promjenu ambijenta čiji su 
dio. Potrebno je štititi i njihovo neposredno okruženje sa prirodnim i kultiviranim krajobrazom i 
ekspozicijama.  Moguće je u cilju poboljšanja stanja i neke nove građevine preoblikovati kako 
bi upotpunio ambijent zaštićene cjeline ili preseliti stare građevine kako bi se upotpunio 
ambijent. Za evidentirane vrijedne stambene i gospodarske zgrade drvene tradicijske gradnje 
moguće je preseljenje istih na novu lokaciju na području Grada Dugog Sela.“. 

 

Članak 42. 

Iza novog članka 28.b dodaje se Članak 28.c sa pripadajućim stavcima koji glasi: 

                                                       „Članak 28.c 

1) Ovim člankom propisuje se mjere zaštite kulturno povijesne baštine koje se primjenjuju se 
na kulturno povijesnu cjelinu Prozorje koja se štite ovim Planom. 

2) Za sve zahvate u prostoru koji se planiraju unutar zone zaštite B posebne uvjete će propisati 
nadležna uprava za zaštitu kulturne baštine u postupku ishođenja akata za građenje.  
3) Za zaštićene zgrade obavezno primjenjuju sljedeće mjere zaštite: 

– prije bilo kakvih građevinskih zahvata potrebno je provesti konzervatorsko-
restauratorska istraživanja čiji se rezultati ugrađuju u projekt obnove i sanacije; 

– za vrijeme izvođenja građevinskih radova potrebno je osigurati stalan konzervatorski 
nadzor; 

4) Unutar zone zaštite C – kontaktna zona planirane zahvate potrebno je planirati sukladno 
donesenim provedbenim planovima, a na dijelovima na kojima nije donesen provedbeni plan 
potrebno je novu gradnju planirati poštujući slijedeće uvjete: 

– s  obzirom na katnost dozvoljena je izgradnja zgrada koji imaju Po/Su+Pr+Pk (podrum 
ili suteren, prizemlje i potkrovlje) pri čemu je maksimalna visina prizemlja 3,00 m, a 
nadozida potkrovlja 1,20 m. 

– ulično pročelje u neprekinutom potezu ne može biti dulje od 8,00 m. U slučaju da se 
planira zgrada većih dimenzija ulično pročelje mora biti  izvedeno u segmentima do 8 
m. 

– obavezana je izvedba: zabata prema ulici, kosog krova minimalnog nagiba 45o, 
pokrova biber crijepom ili limom u nijansama boje bakrenog lima.  

– boja pročelja: bijela 
– boja stolarije: bijela, boja drveta ili siva“. 

 

Članak 43. 

U članku 29., u stavku 1. riječi :„ te Izmjena i dopuna Konzervatorske podloge“, se brišu. 

U članku 29., stavak 3. mijenja se i glasi:  

„3) Za kulturno povijesnu cjelinu Dugo Selo u planu su određene granice Zone B - zone zaštite 
povijesne cjeline i Zone C -kontaktne zone. Sve je prikazano na kartografskim prikazima br. 
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3.1. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina, Područja posebnih uvjeta korištenja i br. 4. 
Građevinska područja naselja u skladu s Rješenjem Ministarstva kulture o utvrđivanju 
Kulturnopovijesne cjeline naselja Dugo Selo, KLASA: UP/I-612-08/17-06/0134, URBROJ: 532-
04-01-03-02/1-17-1 od 07. rujna 2017. godine. U slučaju izmjene predmetnog rješenja, u 
primjeni ovog plana, primjenjivat će se odredbe važećeg rješenja.“. 

U članku 29., stavak 4. mijenja se i glasi:  

„4) Na karti u br. 3.1. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina, Područja posebnih uvjeta 
korištenja i iz popisa koji slijede označene su sve građevine koje su zaštićene ili preventivno 
zaštićene te građevine koji se štite odredbama ovog plana kao vrijedne građevine, a za koje 
se mogla utvrditi točna lokacija.“. 

U članku 29., u tablici: ARHEOLOŠKI LOKALITETI I ZONE, u drugom redu tablice (točka  
1.) umjesto riječi: „eneolite“, piše se riječ: „neolit“. 
 
U članku 29., tablica: POVIJESNA NASELJA I DIJELOVI NASELJA, mijenja se i glasi: 
 

Ident. 
Br. 

Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 
Spomenički 

status 
Prijedlog 
kategor. 

1 Kulturno povijesna cjelina Dugo Selo  P-4575 II 

2 Prozorje, seosko naselje  E II 

3 Velika Ostrna, seosko naselje  E II 

 
U članku 29., tablica: POVIJESNO - MEMORIJALNA PODRUČJA I CJELINE, mijenja se i 
glasi:  

 

Ident. 
br. 

Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 
Spomenički 

status 
Prijedlog 
kategor. 

1 Groblje Dugo Selo E III 

2 Groblje Prozorje E III 

 

U članku 29., tablica: KRAJOLICI KULTIVIRANI DIJELOVI KRAJOLIKA, mijenja se i glasi: 

 

Ident. 
br. 

Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 
Spomenički 

status 
Prijedlog 
kategor. 

1 Kultivirani krajobraz Područje uz rub granice 
Grada Dugo Selo 

E III 

2 Vrijedne prostorne vizure Od crkve sv. Martina na 
Martin bregu 

E III 

3  Prema crkvi sv. Martina 
na Martin bregu od 
križanja Domobranske 
ulice i Kontesinog puta 

E III 

4  Prema crkvi sv. Martina 
na Martin bregu iz 
Herendićeve ulice uz 
dio starog groblja 

E III 

5  Prema crkvi sv. Martina 
na Martin bregu iz 
Martinske ulice kod 
kućnog broja  242 

E III 

6  Prema crkvi sv. Martina 
na Martin bregu od 
križanja Gospodarske i 
Industrijske ulice 

E III 
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U članku 29., u naslovu: POJEDINAČNA NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA, 
SAKRALNE GRAĐEVINE, tablica: Crkve mijenja se i glasi: 

 

Ident. 
br. 

Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 
Spomenički 

status 
Prijedlog 
kategor. 

1 Župna crkva sv. Martina Dugo Selo P-5579 II 

2 Crkva sv. Martina  Prozorje Z-3529 II 

 

U članku 29., u podnaslovu: POJEDINAČNA NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA, 
SAKRALNE GRAĐEVINE, tablica: Kapele i poklonci mijenja se i glasi: 

 

Ident. 
br. 

Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 
Spomenički 

status 
Prijedlog 
kategor. 

1 Kapela sv. Florijana Velika Ostrna U zoni VO* III 

2 Kapela poklonac – nova Dugo Selo, na uglu 
Martinske ulice i 
Šaškovečke ulice 

E III 

 
 
U članku 29., u podnaslovu: POJEDINAČNA NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA,  
CIVILNE GRAĐEVINE, tablica: Javne građevine mijenja se i glasi: 

 

Ident. 
br. 

Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 
Spomenički 

status 
Prijedlog 
kategor. 

1 Škola Velika Ostrna U zoni VO* 
 

III 

2 Vatrogasni dom Velika Ostrna U zoni VO* 
V 

III 

3 Dom zdravlja Dugo Selo, Ulica J. 
Zorića br. 5 

P-5393 III 

4 Zgrada suda D. Selo, Zagrebačka ul. 
br. 22 

U zoni DS* 
V 

III 

5 Stara škola - dvorana D. Selo, Ulica J. Zorića 
br. 65 

P-5513 II 

6 Stara škola – ulična zgrada D. Selo, Ulica J. Zorića 
br. 67 

P-5513 II 

7 Bivša zgrada Vodoopskrbe D. Selo, Ulica J. Zorića 
br. 61 

U zoni DS* III 

8 Poslovna zgrada(Hrvatske vode) Zagrebačka ul. br.35 U zoni DS* III 

 

 
U članku 29., u podnaslovu: POJEDINAČNA NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA,  
CIVILNE GRAĐEVINE, tablica: Stambene i gospodarske građevine mijenja se i glasi: 
 
 

Ident. 

br. 

Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 

 

Spomenički 

status 

Prijeglog 

kategor. 

Andrilovec 
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1 Gospodarska zgrada Andrilovečka ul. br. 

27, 

E III 

2 Gospodarska zgrada Andrilovečka ul. br. 

33 

E III 

Donje Dvorišće 

3 Gospodarska zgrada Dvoriška ul. br. 37 E III 

4 Stambena zgrada Dvoriška ul. br. 45 E III 

5 Stambena zgrada Dvoriška ul. br. 47 E III 

6 Stambena zgrada Dvoriška ul. br. 49 PR 
V 

II 

Dugo Selo 

7 Kuća Obad/ugao Pudarska ul. Domobranska 83 PR 
V 

II 

8 Stambena zgrada Ferenčakova ul. br. 1 U zoni DS* III 

9 Stambena zgrada Ferenčakova ul. br. 5 U zoni DS* III 

10 Ugostiteljska zgrada Stari kovovi  Kolodvorska ul. br. 

40 

E III 

11 Stambena zgrada Oštarijeva ul. br. 5 E III 

12 Stambena zgrada Ulica J. Predavca br. 

29 

E III 

13 Poslovna zgrada Zagrebačka ul. br. 1 U zoni DS* III 

14 Stambena zgrada(kuća 

KANTOCI) 

Zagrebačka ul. br. 2 U zoni DS* III 

15 Stambena zgrada (kuća OBAD) Zagrebačka ul. br. 3 U zoni DS* III 

16 stambena zgrada (tradicijska 

drvena kuća) 

Zagrebačka ul. br. 8 U zoni DS* III 

17 Stambeno poslovna zgrada Zagrebačka ul. br. 15 U zoni DS* III 

18 Perivoj grofa Draškovića i krilo 

dvorca Drašković 

Zagrebačka ul. br. 20 U zoni DS* 
PR 

V 

II 

19 Stambena zgrada (kuća 

JURJEVIĆ) 

Zagrebačka ul. br. 33 U zoni DS* III 

21 Stambena zgrada (kuća BARILIĆ) Zagrebačka ul. br. 45 U zoni DS* III 
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22 Stambena zgrada Ulica J. Zorića br. 9 U zoni DS* III 

23 Stambena zgrada (kuća BUŽAN) Ulica J. Zorića br. 19 U zoni DS* III 

24 Stambena zgrada Ulica J. Zorića br. 24 U zoni DS* III 

25 Stambeno poslovna zgrada 
(kuća CRNIĆ) 

Ulica J. Zorića br. 28 U zoni DS* III 

26 Stambena zgrada (kuća 
DEKANIĆ) 

Ulica J. Zorića br. 30 U zoni DS* III 

27 Stambena zgrada (kuća TARNIK) Ulica J. Zorića br. 31 U zoni DS* III 

28 Stambena zgrada (kuća ARKO) Ulica J. Zorića  br. 37 U zoni DS* III 

29 Tradicijska drvena kuća Ulica J. Zorića br. 44 U zoni DS* III 

30 Tradicijska drvena kuća Ulica J. Zorića br. 43 U zoni DS* III 

31 Stambena zgrada Ulica J. Zorića br. 50 U zoni DS* III 

32 Tradicijska drvena kuća Ulica J. Zorića br. 56 U zoni DS* III 

33 Poslovna zgrada (VIO ZŽ) Ulica J. Zorića br. 70 U zoni DS* III 

34 Stari župni dvor Ulica J. Zorića br. 84 U zoni DS* III 

Kozinšćak 

35 Kuća i okućnica Kozinska ul. br. 39 PR 
V 

II 

36 Ljetnikovac Ulica S. Vurića br. 32 PR 
V 

II 

Leprovica 

37 Tradicijska drvena kuća Martinova 4 E III 

38 Tradicijska zidana kuća Zagrebačka ul. br. 28 E III 

39 Tradicijska drvena kuća Zagrebačka ul. br. 44 E III 

40 Tradicijska zidana kuća Zagrebačka ul. br. 50 E III 

41 Tradicijska drvena kuća Zagrebačka ul. br. 72 E III 

42 Stambena zgrada Muškon Zagrebačka ul. br. 76  PR 
V 

II 

43 Tradicijska drvena kuća Zagrebačka ul. br. 80 E III 

Lukarišće 

44 Tradicijska drvena kuća Bjelovarska ul. br. 98 E III 

45 Tradicijska drvena kuća Borovac ul br. 1 E III 
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46 Tradicijska drvena kuća Lukarska ul. br. 11 E III 

47 Tradicijska drvena kuća Lukarska ul. br. 44 E III 

48 Tradicijska drvena kuća Topolje br. 1 E III 

Mala Ostrna 

49 Tradicijska drvena kuća  i 

okućnica 

Milkovićeva ul. br. 13 E III 

50 Tradicijska drvena kuća Omladinska ul. br. 14 E III 

51 Tradicijska drvena kuća Omladinska ul. br. 20 E III 

52 Tradicijska drvena kuća Omladinska ul. br. 22 E III 

Prozorje 

53 Tradicijska drvena kuća Herendićeva ul. br. 

14 

PR 
V 

II 

54 Tradicijska drvena kuća Herendićeva ul. br. 

20 

PR 
V 

II 

55 Tradicijska drvena kuća Herendićeva ul. br. 

21 

E III 

56 Tradicijska drvena kuća Herendićeva ul. br. 

34 

E III 

57 Tradicijska drvena kuća Filipan Prozorska ul. br. 135 

(53),  

E II 

58 Tradicijska drvena kuća Prozorska ul. br. 246 

(78) 

E III 

Puhovo 

59  I Puhovski dovojak 

br. 22 – 

gospodarstvo 

(stamb.+gosp.) 

PR II 

Velika Ostrna 

60 Tradicijska drvena kuća Omladinska ul. br. 15 U zoni VO* III 

61 Tradicijska drvena kuća Omladinska ul. br. 43 U zoni VO* III 

62 Tradicijska drvena kuća Omladinska ul. br. 45 U zoni VO* III 

63 Tradicijska drvena kuća Omladinska ul. br. 49 U zoni VO* III 
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U članku 29., u podnaslovu: POJEDINAČNA NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA,   
CIVILNE GRAĐEVINE,  tablica: JAVNA PLASTIKA I URBANA OPREMA, mijenja se  i 
glasi:  

 
Ident. 

br. 
Spomenik/element baštine Adresa/lokalitet 

Spomenički 
status 

Prijedlog 
kategor. 

    1 Raspelo, zidano Mala Ostrna E III 

2 Raspelo Andrilovec E III 

     3 Raspelo Prozorje E III 

    4 Raspelo Lukarišće (na mjestu 
kapelice) 

E III 

5 Raspelo Leprovica E III 

6 Spomenik palim borcima Dugo Selo, perivoj 
grofa Drašković 

U zoni DS* III 

7 Spomenik palim borcima Leprovica E III 

8 Bunar i pojilo Prozorje, Bunarska 
ulica 

E III 

9 Bunar Dugo Selo, perivoj 
grofa Drašković 

U zoni DS* III 

10 Bunar Velika Ostrna, centar 
naselja 

E III 

 
U članku 29., u podnaslovu: POJEDINAČNA NEPOKRETNA KULTURNA DOBRA,   
CIVILNE GRAĐEVINE,  tablica: TABLICA ZBIRNE VALORIZACIJE BAŠTINE (prema 
kategorijama i značenju), mijenja se i glasi: 
 

Kat. Značenje/vrijednost Broj 

0 Međunarodno značenje - 

I Nacionalno značenje - 

II Regionalno značenje 17 

III Lokalno značenje 78 

 
U članku 29., stavak 5. mijenja se i glasi: 

 „5) Oznaka U zoni DS* i VO* - znači da se građevina nalazi unutar granice zone zaštite 
povijesne cjeline Dugog Sela (DS*), Velike Ostrne (VO*) te kao pojedinačna građevina 
podliježe kriterijima građevina koje se nalaze u zoni zaštite povijesne cjeline.“. 

U članku 29., stavak 6. se briše. Postojeći stavak 7. postaje stavak 6. 

U članku 29., postojeći stavak 7. (novi stavak 6.) mijenja se i glasi:  

„6)  PR - prijedlog za registraciju su one građevine kod kojih su utvrđena spomenička svojstva 
te ih treba registrirati ili preventivno zaštititi kao kulturno dobro, 

E - evidentirano, kulturno dobro lokalnog značenja koje prema odredbama Zakona o zaštiti 
kulturne baštine nije utvrđeno kao kulturno dobro, i koje se štite odnosno ostvaruju dodatna 
prava sukladno odredbama ovog plana. 

V - evidentirano kulturno dobro, vrijedne stambene i gospodarske zgrade lokalnog značenja 
koje prema odredbama Zakona o zaštiti kulturne baštine nije utvrđeno kao kulturno dobro koje 
se štite odnosno ostvaruju dodatna prava sukladno odredbama ovog plana te koje nije 
dozvoljeno uklanjati već samo obnavljati ili izgraditi zamjensku zgradu.“. 

 

Članak 44. 
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U članku 30., u naslovu: Uvjeti i smjernica za zaštitu unutar zona zaštite povijesnih 
cjelina, dodaje se novi stavak 1. koji glasi:  

„1) Zone zaštite povijesnih cjelina i pojedinačnih zgrada i njihovih sklopova prikazane su 
na kartografskim prikazima br. 3.1. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina, Područja 
posebnih uvjeta korištenja i br. 4. Građevinska područja naselja: 

1. Pojedinačna zgrada sa zaštićenim pripadajućim okruženjem 

2. Zone zaštite povijesnog naselja Dugo Selo  

3. Zone zaštite povijesnih naselja s ruralnim obilježenima  

4. Značajne vizure.“. 

Postojeći stavci 1. i 2. postaju stavci 2. i 3. 

U članku 30., u naslovu: Uvjeti i smjernica za zaštitu unutar zona zaštite povijesnih 
cjelina, postojeći stavak 1. (novi stavak 2.)  mijenja se i glasi:  

„2) Povijesne cjeline gradskih i ruralnih obilježja: Dugo Selo, i Velika Ostrna. Kao 
povijesno naselje zaštićeno je Dugo Selo. Područje s ruralnim obilježjima (Velika Ostrna) štiti 
se ovim planom. U zoni zaštite propisuje se zaštita osnovnih elemenata naselja: povijesne 
matrice naselja, način korištenja površina, karakteristični potezi i grupe zgrada, građevna linija, 
mjerilo i drugo što na bilo koji način sudjeluje u sveukupnoj ambijentalnoj vrijednosti cjeline. 
Kontaktna zona podrazumijeva kontrolu stanja u dijelu naselja koje svojim strukturalnim 
elementima ne zadovoljava kriterije za zaštitu ali sudjeluje u ukupnoj slici naselja, stoga se 
propisuje matrica naselja, građevna linija, gabariti, oblikovanje ili neizgrađenost ako se radi o 
kultiviranom prostoru.“. 

U članku 30., u naslovu: Uvjeti i smjernica za zaštitu unutar zona zaštite povijesnih 
cjelina, postojeći stavci 3., 4., 5., 6. i 7. se brišu. 

U članku 30., u naslovu: Uvjeti i smjernica za zaštitu unutar zona zaštite povijesnih 
cjelina, postojeći stavak 9.(novi članak 5.)  mijenja se i glasi:   

 „5) U zonama zaštite moguća je nova gradnja uz primjenu mjerila i oblikovanja okolne 
postojeće izgradnje, kako bi se uklopila u ambijent.“. 

U članku 30., u naslovu: Uvjeti i smjernica za zaštitu unutar zona zaštite povijesnih 
cjelina, postojeći stavak 10. se briše. 

U članku 30., u naslovu: Uvjeti i smjernica za zaštitu unutar zona zaštite povijesnih 
cjelina, postojeći stavak 12. se briše. 

 

Članak 45. 

U članku 31., u naslovu: Mjere zaštite povijesnih građevina, u podnaslovu: Crkva sv. 
Martina u Prozorju, iza postojećeg stavka 1.  dodaje se novi stavak  2. koji glasi: 

 „2) U sklopu obnove dozvoljene su intervencije na postojećoj građevini primjenu neutralnih 
materijala, i materijala različitih u obradi kako bi se jasno razdvojila nova gradnja od povijesne 
gradnje, a pri čemu se ni na koji način ne smije oštetiti zatečeno stanje. Pri obnovi crkve i o 
okoliša dozvoljeno je predviđati nove (dodatne) sadržaje, usklađene s spomeničkim statusom, 
a s ciljem očuvanja spomenika te održivog razvoja lokaliteta za potrebe turističke ponude.“. 

U članku 31., u naslovu: Mjere zaštite povijesnih građevina, u podnaslovu: Crkva sv. 
Martina u Dugom Selu, stavak 1. mijenja se i glasi: 

 „1) Crkva sv. Martina u Dugom Selu nalazi se u zoni zaštite Dugog Sela i predlaže se za 
registraciju, a njena zaštita podrazumijeva održavanje, eventualnu dogradnju prema striktnim 
propozicijama nadležnog Konzervatorskog zavoda.“. 

 

Članak 46. 
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U članku 32., u naslovu: Upravni postupak pri zaštiti kulturno povijesne baštine, stavak 
4. mijenja se i glasi:  

„4) U skladu s navedenim odredbama za sve nabrojene zahvate na zaštićenim i 
preventivno zaštićenim građevinama, građevnim sklopovima, predjelima (zonama) i 
lokalitetima, potrebno je kod nadležne ustanove za zaštitu spomenika ishoditi zakonom 
propisane suglasnosti: 

– posebne uvjete 
– prethodno odobrenje 
– nadzor u svim fazama radova koji provodi nadležna Uprava za zaštitu kulturne 

baštine.“. 

U članku 32., u naslovu: Upravni postupak pri zaštiti kulturno povijesne baštine, u 
stavku 5. zadnja riječ: „(PR)“, se briše. 

U članku 32., u naslovu: Upravni postupak pri zaštiti kulturno povijesne baštine, iza 
stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi:  

„6) Odredbe zaštite ovog plana odgovarajuće se primjenjuju i za preventivno zaštićena 
kulturna dobra i u slučaju da je preventivna zaštita istekla ili ukinuta sukladno uvjetima koje 
propisuje nadležni konzervatorski odjel.“. 

Postojeći stavci 6. i 7. postaju stavci 7. i 8. 

U članku 32., u naslovu: Upravni postupak pri zaštiti kulturno povijesne baštine, 
postojeći stavak 6. (novi stavak 7.) mijenja se  i glasi:  

„7) Za građevine označene kao evidentirana baština, najčešće lokalne važnosti, u 
postupku izdavanja akta za rekonstrukciju potrebno je zatražiti posebne uvjete Grada Dugog 
Sela, Upravnog odjela nadležnog za prostorno uređenje.“. 

 

 

Članak 47. 

U članku 33., u naslovu: 7. GOSPODARENJEM OTPADOM, stavak 2. mijenja se i glasi: 
„2) Osnovu sustava gospodarenja otpadom na županijskom nivou predstavlja županijski ili 
regionalni centar za gospodarenje otpadom (CGO) gdje će se zbrinjavati sav miješani 
komunalni otpad te pojedine komponente odvojeno prikupljenog otpada.“. 

U članku 33., u naslovu: 7. GOSPODARENJEM OTPADOM, u stavku 3. riječ: „ŽCGO“, 
zamjenjuje se riječi: „CGO“. 

U članku 33., u naslovu: 7. GOSPODARENJEM OTPADOM, stavak 5. mijenja se i glasi: 
„5) Način zatvaranja postojećeg odlagališta otpada Andrilovec bit će određen Projektom 
rekonstrukcije pokrovnog brtvenog sloja odlagališta, koji je u fazi izrade uz mogućnost 
formiranja pretovarne stanice i drugih sadržaja vezanih uz zbrinjavanje.“. 

U članku 33., u naslovu: 7. GOSPODARENJEM OTPADOM, stavak 7. mijenja se i glasi: 
„7) Reciklažno dvorište je prostor na kojem se odvojeno skupljaju pojedine vrste otpada 
određene važećim Pravilnikom o gospodarenju otpadom  i važećim Naputkom o glomaznom 
otpadu (papir, staklo, metal, plastika, glomazni otpad, električni i elektronički otpad, 
problematični otpad, određena količina građevinskog otpada, … itd.) kao sekundarna sirovina. 
Reciklažno dvorište izgrađeno je na području odlagališta otpada Andrilovec a nova je potrebno 
planirati unutar gospodarskih zona određenih ovim Planom, a ako se planiraju unutar 
građevinskih područja naselja potrebno je uz granice  sa  susjednim građevnim česticama 
osigurati tampon visokog zelenila minimalne širine 3,0 m.“. 

 

Članak 48. 



IZMJENE I DOPUNE PROSTORNOG PLANA UREĐENJA GRADA DUGO SELO 

                                                                                 PRIJEDLOG ODLUKE O DONOŠENJU 

KONAČNI PRIJEDLOG PLANA   46 

 

U članku 37. , u naslovu: 8.3. Zaštita voda u stavku 3. umjesto riječi: „objekte“ pišu se 
riječi: „građevine“. 

 

Članak 49. 

U članku 40., u naslovu: 8.6. Građevine i zahvati za koje je potrebna procjena utjecaja 
na okoliš, iza postojećeg stavka 1. dodaju se novi stavci 2., 3.,4., 5. i 6.: 

„2) Za Izmjene i dopune Prostornog plana uređenja Grada Dugo Selo  izrađena je 
Strateška studija utjecaja na okoliš koju je izradio ovlaštenik VITA PROJEKT d.o.o. iz Zagreba. 
U navedenoj Strateškoj studiji dan je prijedlog mjera zaštite okoliša. 

3) Svrha mjera zaštite okoliša je ublažavanje ili potpuno sprječavanje negativnih utjecaja 
do kojih može doći provedbom planiranih aktivnosti/zahvata Izmjena i dopuna ovog Plana, 
kako bi se osigurala zaštita pojedinih sastavnica okoliša na koje se može očekivati negativan 
utjecaj. Predložene mjere zaštite okoliša primjenjive su na razini prostornog plana, a detaljne 
mjere zaštite okoliša i praćenje stanja okoliša predlažu se u skladu s prepoznatim utjecajima 
na razini svakog pojedinačnog zahvata u zasebnim postupcima procjene utjecaja na okoliš. 

4) U nastavku je dan pregled mjera zaštite okoliša kojima se ublažava negativan utjecaj 
provedbe Izmjena i dopuna Plana: 

•  Analizirati mogućnost izmjene trase nove prometnice u naselju Kopčevec u 
kategoriji ostalih cesta koje nisu razvrstane na način da ne prolazi područjem Šume 
gospodarske namjene (Š1);  

•  Poticati primjenu principa Zelene gradnje kao efikasnog načina ublažavanja 
klimatskih promjena i stvaranja povoljnijih radnih i životnih uvjeta; 

• Tijekom planiranja i pripreme pojedinačnih infrastrukturnih zahvata uključivati 
mjere prilagodbe i mjere ublažavanja klimatskih promjena; 

• U početnim fazama projektiranja aquaparka potrebno je analizirati moguće 
načine opskrbe vodom, trenutno dostupne količine vode iz mogućih izvora te projekcije 
dostatnosti vodnih zaliha obzirom na predviđena  smanjenja vodnih zaliha zbog 
klimatskih promjena; 

• Odabrati tehnička rješenja za aquapark kojima se smanjuje odnosno 
racionalizira potrošnja vode (voda za bazene, sanitarna voda...); 

 

 

5) Kako bi se umanjio negativan utjecaj izgradnje aquaparka na šume, krajobraz i 

bioraznolikost, a obzirom da je za predmetnu zonu obavezna izrada Urbanističkog 

plana uređenja (UPU), predložene su sljedeće mjere zaštite okoliša:  

• Prije izrade UPU-a za izdvojeno građevinsko područje sportsko-
rekreacijske namjene izvan naselja - aquapark izraditi krajobraznu i arborističku 
valorizaciju buduće zone kojom će se odrediti vrjednija područja i osigurati 
odgovarajuća zaštita kvalitetne šumske vegetacije; 

• Kod izrade UPU-a za izdvojeno građevinsko područje sportsko-
rekreacijske namjene izvan naselja - aquapark i daljnjih faza projektiranja zahvata 
očuvati šumsku vegetaciju u najvećoj mogućoj mjeri. Infrastrukturu u najvećoj mogućoj 
mjeri planirati na području bez razvijene šumske vegetacije. 

•  Prilikom projektiranja aquaparka i sve prateće infrastrukture u obzir je 

potrebno uzeti postojeću opasnost od poplava, kao i eventualno povećanje 

opasnosti zbog klimatskih promjena u budućnosti.  
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6) Uz pridržavanje navedenih mjera zaštite okoliša, negativan utjecaj na šume 

neće biti značajan.”. 

Članak 50. 

U članku 41., u naslovu: 8.7. Mjere posebne zaštite, dodaje se podnaslov: „Zaštita od 
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti“, sa stavkom 1. koji glasi:  

„1) Kako bi se umanjile posljedice i učinci djelovanja prirodnih i tehničko-tehnoloških katastrofa 

i velikih nesreća te povećao stupanj sigurnosti stanovništva, materijalnih dobara i okoliša, 

prilikom provedbe Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Dugo Selo potrebno je 

pridržavati se „Zahtjeva sustava civilne zaštite" iz „Procjene rizika od velikih nesreća za 

područje Grada Dugog Sela (Službeni glasnik Grada Dugog Sela broj 9/18)“ kao i ostalih 

važećih zakona i pravilnika s naglaskom na: 

1.važeći Zakon o sustavu civilne zaštite  

2.važeći Pravilnik o metodologiji za izradu procjena ugroženosti i planova zaštite i 

spašavanja  

3.važeći Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 

prostornom planiranju i uređivanju prostora , osim odredbi o skloništima 

4.važeći Pravilnik o postupku uzbunjivanja stanovništva  

5.važeći Pravilnik o tehničkim zahtjevima sustava javnog uzbunjivanja stanovništva  

6.važeća Uredba o sprječavanju velikih nesreća koje uključuju opasne tvari  

7.važeći Zakon o prostornom uređenju i važeći Zakon o gradnji  

8.važeći Zakon o zaštiti okoliša.“. 

 

Članak 51. 

Članak 42. mijenja se i glasi:  

„8.8. Sklanjanje stanovništva 
 
1) Mjere sklanjanja stanovništva unutar Grada Dugo Selo treba osigurati sklanjanjem u 
zaklonima, prilagođavanjem podrumskih prostorija postojećih i planiranih građevina.  

 
2) Vlasnici i korisnici zgrada u kojima se okuplja ili istodobno boravi više od 250 ljudi te 
odgojne, obrazovne, zdravstvene i druge ustanove, prometni terminali, sportske dvorane, 
stadioni, trgovački centri, hoteli, autokampovi, proizvodni prostori i slično, u kojima se zbog 
buke ili akustičke izolacije ne može osigurati dovoljna čujnost sustava za javno uzbunjivanje, 
dužni su uspostaviti i održavati odgovarajući interni sustav za uzbunjivanje i obavješćivanje te 
preko istog osigurati provedbu javnog uzbunjivanja i prijem priopćenja nadležnog centra 112 
o vrsti opasnosti i mjerama za zaštitu koje je potrebno poduzeti. 
 
3) Vlasnici građevina dužni su, bez naknade, na zahtjev Ministarstva dopustiti postavljanje 
uređaja za uzbunjivanje građana i korištenje električne energije.“. 
 

Članak 52. 

U članku 44., u naslovu: 8.10. Zaštita od poplava, iza postojećeg stavka 2. dodaju se 

novi stavci 3., 4. i 5.:  

„3) Na području Grada Dugog Sela opasnost od poplava definiraju:  

- Rijeka Zelina  

- Potok Črnec 

4) Vjerojatnost poplaveje  „umjerena“ obzirom da se kontinuirano vrši uređenje korita 
pojedinih potoka i rijeke Zeline i potoka Črnec, pogotovo na mjestima gdje je utvrđena 
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mogućnost izlaska iz korita. Također kontinuirano se provodi čišćenje odvodnih kanala u cilju 
protočnosti uslijed prihvata oborinskih voda. 

5) Procjena ukupne spremnosti sustava civilne zaštite za područje Grada Dugog Sela u 
području reagiranja i aktivnosti koje su usmjerene na zaštitu svih kategorija društvene 
vrijednosti (život i zdravlje ljudi, gospodarstvo, društvena stabilnost i politika) koje su 
potencijalno izložene velikoj nesreći, ocjenjuje se sa visokom spremnošću.“. 

 

Članak 53. 

U članku 45., u naslovu: 8.11. Zaštita od požara, u stavku 4. ispred riječi: „Pravilnikom o 

uvjetima za vatrogasne pristupe“  dodaje se riječ: „važećim“. 

U članku 45., u naslovu: 8.11. Zaštita od požara, u stavku 6.  ispred riječi: „Pravilnikom o 

hidratantskoj mreži za gašenje požara“ dodaje se riječ: „važećim“. 

 

 

Članak 54. 

Članak 46.,  mijenja se  i glasi:  

„8.12. Zaštita od potresa 

1) Prema seizmološkoj karti Zagrebačke županije za povratni period od 500 godina 
(MSK), područje Grada Dugog Sela nalazi se u VIII. seizmičkoj zoni prema MSK ljestvici .  

2) Vjerojatnost potresa od VIII° po MSK ljestvici „Iznimno mala“ obzirom da se u proteklih 
138 godina nije desio niti jedan potres te jačine a iz povratnog period od 500 godina Grad 
Dugo Selo spada u VIII° . 

3) Procjena ukupne spremnosti sustava civilne zaštite za područje Grada Dugog Sela u 

području reagiranja i aktivnosti koje su usmjerene na zaštitu svih kategorija društvene 

vrijednosti (život i zdravlje ljudi, gospodarstvo, društvena stabilnost i politika) koje su 

potencijalno izložene velikoj nesreći, ocjenjuje se sa visokom spremnošću.“. 

 

Članak 55. 

U članku 47., u naslovu: 8.13. Zaštita od tehnoloških nesreća, stavak 4. mijenja se i glasi: 
„4) Opasnost od tehnoloških nesreća proizlazi iz proizvodnje, prerade, skladištenja i 
manipuliranja opasnim tvarima. Vrste opasnih tvari i njihove granične količine navedene su u 
dodatku I. važećeg Zakona o potvrđivanju Konvencije o prekograničnim učincima industrijskih 
nesreća.“. 

U članku 47., u naslovu: 8.13. Zaštita od tehnoloških nesreća, iza postojećeg stavka 8. 

dodaju se novi stavci 9., 10. i 11.:  

„9) Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima 
Na području Grada Dugog Sela nalazi se nekoliko pravnih subjekata koji posjeduju, 
distribuiraju ili u svom proizvodnom procesu koriste opasne tvari. Nesreće koje se u tim 
subjektima mogu dogoditi zbog raznih razloga, mogu imati katastrofalne posljedice s 
određenim brojem mrtvih i ranjenih ljudi te uništavanjem materijalnih dobara i zagađivanjem 
okoliša. 
Na području Grada Dugog Sela vjerojatnost tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima 
je „umjerena“. 
Procjena ukupne spremnosti sustava civilne zaštite za područje Grada Dugog Sela u području 
reagiranja i aktivnosti koje su usmjerene na zaštitu svih kategorija društvene vrijednosti (život 
i zdravlje ljudi, gospodarstvo, društvena stabilnost i politika) koje su potencijalno izložene 
velikoj nesreći, ocjenjuje se sa visokom spremnošću. 
 
10) Tehničko-tehnološke nesreće u prometu 
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Grad Dugo Selo smješten je na križanju važnih cestovnih i željezničkih koridora. Kroz Dugo 
Selo prolazi županijska cesta 3034 pravac Zagreb – Dugo Selo – čvor Vrbovec (D10, koja 
prolazi kroz centar Dugog Sela i kojom prometuje pored većeg broja osobnih automobila (više 
od 10.000 dnevno) i znatan broj transportnih vozila (kamioni, cisterne i dr.) koji između ostalog 
prevoze veće količine opasnih tvari koje mogu biti zapaljive, eksplozivne i toksične. Tako se 
svakodnevno, i to 2 puta dnevno kroz Grad Dugo Selo vrši transport sirove nafte s naftnog 
polja do Ivanić Grada. Prema prikupljenim podacima može se procijeniti da kroz Dugo Selo 
godišnje prolazi oko 5 000 autocisterni sa opasnim kemikalijama. Na području Dugog Sela se 
nalaze 4 benzinske postaje te postoji velika frekvencija provoza naftnih derivata kroz 
dugoselsko područje za opskrbu navedenih postaja. 
Cestovna prometnica kojom se vrši provoz opasnih tvari kroz Grad Dugo Selo prolazi samim 
središtem grada, u blizini banki, pošte, upravne zgrade Grada te drugih objekata gdje se 
očekuje okupljanje većeg broja ljudi te postoji izrazita ugroženost stanovništva od tehničko 
tehnoloških nesreća u prometu. 
 
11) Tehničko-tehnološke nesreće s opasnim tvarima u prometu na području Grada Dugog 
Sela su umjerene ( u najgorem slučaju), odnosno male u najvjerojatnijem slučaju. 
Procjena ukupne spremnosti sustava civilne zaštite za područje Grada Dugog Sela u području 
reagiranja i aktivnosti koje su usmjerene na zaštitu svih kategorija društvene vrijednosti (život 
i zdravlje ljudi, gospodarstvo, društvena stabilnost i politika) koje su potencijalno izložene 
velikoj nesreći, ocjenjuje se sa visokom spremnošću.“. 
 

U članku 47., iza zadnjeg stavka u postojećem naslovu: 8.13. Zaštita od tehnoloških 

nesreća,  dodaje se novi podnaslov: „8.14. Nesreće na odlagalištima otpada“, sa 

pripadajućim novim stavcima 1., 2. i 3.; novi podnaslov „8.15. Ekstremne vremenske 

pojave-ekstremne temperature“, sa pripadajućim novim stavcima 1., 2. i 3. i novi 

podnaslov 8.16. Epidemije i pandemije“ sa pripadajućim novim stavcima 1., 2. i 3. te glasi:  

 
 
 
„8.14. Nesreće na odlagalištima otpada 
1) Na području Grada Dugo Selo službeno odlagalište otpada nalazi se u naselju 
Andrilovec. Odlagalište Andrilovec je udaljeno od naselja Andrilovec približno 900 m. 
Odlagalište otpada je dislocirano u odnosu na naseljena mjesta. 
2) Posljedice nesreća na odlagalištu otpada na području Grada Dugog Sela su malene ( 
u najgorem slučaju), odnosno neznatne u najvjerojatnijem slučaju. 
3) Procjena ukupne spremnosti sustava civilne zaštite za područje Grada Dugog Sela u 
području reagiranja i aktivnosti koje su usmjerene na zaštitu svih kategorija društvene 
vrijednosti (život i zdravlje ljudi, gospodarstvo, društvena stabilnost i politika) koje su 
potencijalno izložene velikoj nesreći, ocjenjuje se sa visokom spremnošću.  
 
 8.15. Ekstremne vremenske pojave-ekstremne temperature 
1) Toplinski valovi danas predstavljaju sve veću opasnost za stanovništvo, uzrokujući 
zdravstvene probleme i povećani broj smrtnih slučajeva te zbog toga predstavljaju 
javnozdravstveni problem. Globalno zatopljenje kao posljedica klimatskih promjena moglo bi 
povećati učestalost toplinskih valova na području Grada Dugog Sela. Toplinski valovi glavni 
su uzročnici toplinskih udara, odnosno stanja organizma koje karakterizira povišena tjelesna 
temperatura koja nastaje radi povećane tjelesne aktivnosti u uvjetima visoke temperature i 
vlage zraka. Posebno ugrožene skupine društva su mala djeca, kronični bolesnici, starije i 
nemoćne osobe, osobe koje rade na otvorenom prostoru (građevinski radnici, osobe zadužene 
za održavanje cesta i javnih površina i sl.). Nepovoljan učinak mogu uzrokovati toplinski valovi 
koji traju dulje vrijeme. 
2) Posljedice od ekstremno visokih temperatura na području Grada Dugog Sela su 
umjerene ( u najgorem slučaju) a u najvjerojatnijem slučaju je opasnost malena (žuto). 
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3) Procjena ukupne spremnosti sustava civilne zaštite za područje Grada Dugog Sela u 
području reagiranja i aktivnosti koje su usmjerene na zaštitu svih kategorija društvene 
vrijednosti (život i zdravlje ljudi, gospodarstvo, društvena stabilnost i politika) koje su 
potencijalno izložene velikoj nesreći, ocjenjuje se sa visokom spremnošću.  
 
 8.16. Epidemije i pandemije 
1) Virus gripe ili influence uzrokuje svake godine veći ili manji morbiditet uglavnom u 
zimskom periodu u oblike epidemije. Pandemija je širenje neke bolesti na veliko područje koja 
uzrokuje velik broj oboljelih i veliki broj smrtnih slučajeva, prekid aktivnosti i ekonomske 
troškove. 
2) Vjerojatnost epidemije i pandemije na području Grada Dugog Sela je „velika“. 
3) Procjena ukupne spremnosti sustava civilne zaštite za područje Grada Dugog Sela u 
području reagiranja ocjenjuje se sa visokom spremnošću.“.  
 

Članak 56. 

U članku 48., u naslovu: 9. MJERE PROVEDBE PLANA, u podnaslovu: 9.1. Obveza 
izrade prostornih planova, stavak 1. mijenja se i glasi: 

 „1) Granice izrade urbanističkih planova uređenja kao i granice urbanističkih planova koji su 
na snazi označene su na kartografskim prikazima u mjerilu 1:5.000 i 1:25.000.“. 

U članku 48., u naslovu: 9. MJERE PROVEDBE PLANA, u podnaslovu: 9.1. Obveza 
izrade prostornih planova, u stavku 2. brišu se riječi: „detaljnih planova uređenja i“. 

U članku 48., u naslovu: 9. MJERE PROVEDBE PLANA, u podnaslovu: 9.1. Obveza 
izrade prostornih planova, stavak  3. mijenja se i glasi: 

 „3) Na građevinskim česticama na kojima je obvezna izrada urbanističkih planova uređenja, 
a koje su označene kao građevinsko područje – izgrađeno i građevinsko područje – 
neizgrađeno uređeno ili u slučaju izgradnje komunalne infrastrukture, mogu se izdavati akti o 
pravu građenja.“. 

U članku 48., u naslovu: 9. MJERE PROVEDBE PLANA, u podnaslovu: 9.1. Obveza 
izrade prostornih planova, stavak 4. mijenja se i glasi:  

„4) Područja i dijelovi primjene planskih mjera zaštite. 

A) Popis i obuhvat obavezne izrade urbanističkog plana uređenja 

-GP NASELJA 

1. UPU KORITNJAČE 
2. UPU MLIN (UPU 2a, UPU 2b) 
3. UPU LUKARIŠČE 
4. UPU PUHOVO  
5. UPU KOPČEVEC 
6. UPU LEPROVICA 
7. UPU VELIKA OSTRNA 
8. UPU ISTOK 
9. UPU RADNIČKA 
10. UPU LAZINA 
11. UPU KLANJEC 

 
 -IZDVOJENO GP IZVAN NASELJA 

1. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - JUG 
2. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - PUHOVEC JUG 
3. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - LUČINICA 
4. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - BOK 
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5. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI - LEPROVICA ISTOK 
6. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI KRČEVINA 
7. UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI ČRNOVČAK 
8.        UPU ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI -OSTRNA SJEVER 
9.        UPU EKSPLOATACIJA GLINE -TEMPO 
10.      UPU ZONE SPORTSKO-REKREACIJSKE NAMJENE - AQUAPARK 

(R8) 
 

B) Popis i obuhvat obavezne izrade urbanističkog plana uređenja - groblja 

1. UPU GROBLJA I PROŠIRENJA GROBLJA DUGO SELO 
2. UPU PROŠIRENJA GROBLJA PROZORJE  
3. UPU NOVO GROBLJE  

 

C) Popis i obuhvat važećih provedbenih planova: 

1a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA ZA PODRUČJE MARTIN BREGA 
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 3/03 i 7/11) 

2a. DETALJNI PLAN UREĐENJA ZONE "CENTAR" NASELJA DUGO SELO 
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 2/96, 3/99, 7/99, 3/00, 7/01, 5/04, 4/07 i 
1/11, 7/13, 3/16 i 7/17- pročišćeni tekst ) 

3a. DETALJNI URBANISTIČKI PLAN "CENTAR II"  
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 11/02, 12/02, 2/07 i 10/10) 

4a. DETALJNI PLAN UREĐENJA MARTIN BREG  
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 14/06) 

5a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA - ZONA GOSPODARSKIH DJELATNOSTI – 
KOPČEVEC SJEVER (Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 7/11) 

6a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA DUBRAVA  
(Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 5/12) 

7a. URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA "OSNOVNA ŠKOLA DUGO SELO - 
ZORIĆEVA" (Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 2/13) 

 
        8a. UPU LEPROVICA JUG (Službeni glasnik Grada Dugog Sela br. 4/16.)“. 
 

 

 

III. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 

Članak 57. 

Dosadašnji kartografski prikazi iz Prostornog plana Grada Dugo Selo, Izmjena i dopuna 
Prostornog plana uređenja Grada Dugo Selo ("Službeni glasnik Grada Dugog Sela“ 6/04, 
13/06, 14/06, 8/10, 8/12, 8/13,1/14, 2/15, 4/15-pročišćeni tekst), prestaju važiti i zamjenjuju se 
kartografskim prikazima iz Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Grada Dugo Selo. 

 
Članak 58. 

Postupci pokrenuti po odredbama Prostornog plana uređenja Grada Dugo Selo ("Službeni 
glasnik Grada Dugog Sela“ 6/04, 13/06, 14/06, 8/10, 8/12, 8/13,1/14, 2/15, 4/15-pročišćeni 
tekst) do stupanja na snagu ove Odluke dovršit će se po odredbama istog, osim ako su 
odredbe ove Odluke povoljnije za stranku. 
 

Članak 59. 
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                                                                                 PRIJEDLOG ODLUKE O DONOŠENJU 

KONAČNI PRIJEDLOG PLANA   52 

 

 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom glasniku Grada Dugog 
Sela. 
 

KLASA:   
URBROJ:   

 Predsjednik 

Gradskog vijeća 

   

Dugo Selo,   Darjan Budimir, mag. iur. 
 
 




